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Előfizetési feltételek 
Egész évre . . . . . . . . . . 2 frt. 
Félévre . . . # ' x 
Negyedévre . . . . . . . . . . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése" 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Piacz városház-épülettel szemben a 

Molaamé-féle épületben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

DEBRECM-NAGYVÁRADI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI BS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési di jak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij : minden beigtatásért külön 30 kr. 
„ííyilttér"-beii megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , O s á t h y K á r o l y és 
Te leg di K. La jo 8 könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o 1 db er g e r A. V. és H a a-
s e n s t e i n és V o g I e r, Bécsben, Prágában 
H a a s e n s t e i n és V ogler, A. Oppelik, 
S c h a l e c k H., S t e r n Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G. L. 
D a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

Debreczen jövője. 
Sokan vannak még — Istennek hála, 

olyan emberek ennek a városnak falai közt, a 
kik vissza tudnak emlékezni arra az időre, a 
midőn csak is térdig érő sárban járhattak a pi-
aczon is, egyebütt pedig moczczani sem lehetett 
halandó embernek a nedvesebb időszakokban. 

Az utczai építkezések, csinosítások, nem 
gőzerővel ugyan, hanem mégis csak annyira 
előre haladtak, hogy a 20—30 év előtti álla­
pothoz képest valóban paradicsomi helyzetben 
vagyunk. 

Nem akarjuk a világért sem ezzel véde­
lem alá venni a város szépitészeti érdekei körül 
elkövetett menthetetlen mulasztásokat, az épí­
tési terveknek magán érdekek szerinti önké­
nyes változtatását stb. Csak egyszerűen jelezni 
kívántuk, hogy városunk annyi balszerencse 
közt, oly sok viszály után még sem marad ta 
tespedés posványában, csigaléptekkel bár, de 
haladt előre. 

Kilátásaink a jövőre ezen a téren is még 
örvendetesebbek lesznek. 

Csak nézzük meg ma hatvan-utcza végen, 
a mely térre még mi, az ifjabb nemzedék is, 
mint egy elhagyatott piszokfészekre emléke­
zünk. S most a legcsinosabb, a legnagyobb 
forgalmú térré varázsoltatik át a debreczen-
nánási vasút építése által, midőn itt lett a 
kiszálló hely. 

Még a sertéshizlalók mozgalmainak eddig 
a mai napig nem tulajdoníthatunk komoly érté­
ket, a mig a működő erők oly helyhez kötöt­
ték lépósöket, a mely tér nemcsak egy hitfe­
lekezet kegyeletének méltányos kívánalmaiba 
ütközik, hanem a más oldalról támasztott kato­
nai egészségügy ellen is volna. Úgyde a moz­
gató elemek olyanok, hogy kitartó akaraterejü­
ket kétségbe nem vonhatjuk, s bizonyára találni 
fognak ennek a városnak közelében egy alkal­
mas tért, a mi gyönyörű és közpártolást ér­
demlő tervök kivitelének megfelelő leend. Igy 
még ennek valósítására is számithatunk. 

S aztán vegyük csak azt a nagyszerű 
tervet, a mi által Debreczen város ref. egyháza 
önálló egyházmegyévé alkottatnék, s öt külön 
egyházra oszolnék, csupán a vagyonkezelés[ 
maradna osztatlan. 

. Ebből szükségképen következett, hogy a 
csicsogó és czegléd-utcza végtere körül egy-egy 

ref. templom épitessék megfelelő épületekkel. 
S hogy már ez a tervezés egyszerű álláspontján 
[jóval tulvan, onnan is világos, mert a k é t 
t e m p l o m é p í t é s é r e az a l a p m e g v a n , 
S igy semmi sem áll a terv valósításának 
útjában. 

Tehát ez a két ronda tér is hatalmas köz­
ponttá varázsoltatik, a mely körülmény az 
ezeket a tereket környező utczák szépitészeti 
érdekeire is nagy befolyással lesz, a mi elvitáz-
hatlan. 

Korunk szellemének megfelelően rohamo­
sabban haladunk, mint eddig. De hát a múlt 
idők lassúságot, mulasztását is most kell helyre 
pótolni. 

A város már csak ezekkel is óriási elő­
nyöket nyer. Nagy városiasabb szint ölt fel, s 
kivetkőzik falusias jellegéből. 

Ugy legyen. Mi lelkünkből üdvözöljük az 
ily haladási jelenségeket. 

Debreczen jövője fényes leend. 
Sza tmár i Káro ly . 

betegedett, orvost kellett hivni és Schenk Hugó;éves, szép, életvidor leánya 
egy órával kivégezfcetése előtt — o rvo s s ág o t 
v e t t be. — N a g y a harag* zavar, kapko­
dás Bécsben a pozsonyi marhavásár sikere miatt; 
községtanács, kormány, mészárosok, kereskedők, 
hírlapok versenyt szidják egymást, de a legmaka­
csabb kormánypárti lap is, a „Fremdenblatt," mely 
hétfőn még gúnyolódott, kedden már sürgette a 
magyar érdekeltekre nézve sérelmes vásári szabály­
zat eltörlését, mert különben Bécs elveszti a mar-
hapiaczot. — Vilmos császár elfogadta Bis­
marck lierczeg tervét az államtanács felállítása s 
Bismarcknak a porosz ministeríumból való kilé­
pése iránt. — frigyes Míároly porosz her-
czeg keleti útjáról beszélik, hogy midőn Miramare 
kastélyban Miksa mexikói császár arczképe előtt 
megállt, meghatottan monda: „Megboszultalak Ba-
zaine tábornagyon." 

Nagyvilági Mrek. 
— Gorilon tábornoktól levél érke 

zett Lodonba, melyben azt mondja, hogy őt és a 
Khartumban levőket emberi hatalom többé meg 
nem mentheti, körül vannak véve s ha csak valami 
csoda szét nem kergeti az arab törzseket, ezek 
elfoglalják Rhartumot és lemészárolják a lakossá' 
got. — Ax antisplritista Ctunberland» 
rót9 ki Budapesten produkálta ügyességét, most 
szintén „leleplezése közölnek. Nem becsületbevá­
gót ugyan, csak azt, hogy az elegáns külsejű ember 
voltakép — mészáros legény s igazi neve Gasner 
Károly. — Schenk Hugót és Schlossarek 
Károlyt a leány-gyilkosokat kedden reggel 7 
órakor végezték ki a fogház udvarán. Schlossarek 
teljesen megtörve lépett a bitófa alá és reszkető 
hangon következőket mondta: „Bocsássátok meg 
gonosz tetteimet, bocsánat Átok Schenk Hugóra!" 
Schenk Hugó mosolyogva, arczán a közönbösségnek 
kinyomatával állott az akasztófa alá. Vég szavai 
ezek voltak: „adják át üdvözletemet a feleségem 
neki" A holttestek egy óra múlva vétettek le a 
bitófáról és bonczolás végett a halottas kamarába 
szállíttattak. S c h e n k H u g ó halála előtt a bör­
tönben verset irt, döczögős, triviális nyelven, ado­
mányokat kérve benne az általa szerencsétlenné 
tett nők számára s a végsorokban kegyelmet kérve 
az uralkodótól Éder Jozefa és Schenk Károly ré­
szére ; a törvényszéktől azt kérte, hogy e verset a 
kivégzés napján bocsássa közre, mert akkor sokat 
fog jövedelmezni; utolsó éjjel semmi megbánást, 
nyugtalanságot nem mutatott 8 az első hírekkel 
ellenkezőleg, annyit evett és ivott hogy meg-

T Á R C Z A . 

Szép ismeretlen voltál még előttem 
És már én tudtam, hogy szeretni foglak; 
Kék szemeidről szóltak bár előliem, — 
Méltó varázsát nem festék azoknak f —- — 
Mondtak minden jót és szépet felőled, 
Mindent, mit csak bájos hölgyről lehet; 
Ah, de mily halványszínű a dieséret, 
Mert nékem szebb vagy mindenek felett! 

Mondták, hogy rózsa vagy, a melynek síirma 
Csak nemrég nőtt ki a tavasz lehére; 
Feslö rózsa, nem minden tüske nélkül 
S ki megbántott, — megvérzés lön a b é r e . . . 
De én tagadom, hogy te rózsa volnál, 
Szép rózsa, csak mosolygó ajakad; 
Nefelejts vagy te, hüs erdőknek árnyán, 
Mely titkosan, rejtett helyen fakad í 

Azt is beszélik, hogy tekinteted — sas, 
Melyet kiállani alig lehetne, 
De a tudat ád bátorságot újra 
Benézni, hogy az égnek kékje benneI. , . 
Én ugy találom, hogy szelíd galamb vagy, 
Midőn szemed felém, reám veted, 
S a békességnek olajági vannak 
Te rajtad hölgy I ha én vagyok veled ! 

Mondták azt i s : szépséged közbeszéd lett, 
Mindenki rólad mondott éneket, dalt; 
És e jó hir, mely kisebb a válónál — 
Sok ajakon még szünet-szüntelen t a r t ! . . 
Én azt mondom, hogy a művész ecsetje 
Sohsem teremthet szépet nélküled, 
A legszebb angyal-arczot mintaképen 
Képzelmihe — te, magadon viszed I 

Nagy Károly. 

Fővárosi hirek. 
— .4 l&iOQO frtos postalopás 

ügyében a fenyitőtörvéuyszék hétlőn délelőtt meg' 
hozta a vádhatározatot Stipanics Pál elleti, az ösz-
szeg ellopása és 104 frt elsikkasztása miatt. — 
Jffaire. Egy fiatal ur, (volt miniszternek a fia,) 
közelebb fö lakarta magát vétetni egy sportklubba. 
Kifogás nem volt ellene, csak azt találták különös 
nek, hogy a fölvételi levél két rovatában ezt irta : 
„foglalkozása semmi," „állása ur." Mivel a klubbta-
gok nagy része tekiutélyesb polgári családok tagjai 
e hejegyzésekben némi czélzást találtak s a fölvé­
telt megtagadták. A visszautasított pedig elégtételt! 
kért a bizottság tagjaitól. — Elmebetegnek 
nyilvánítottak a törvényszéki orvosok Genszky 
Zsigmondot, az állampénztár hivatalnokát, ki sik 
kasztásokat követett, el s a pénzt hódolati adóul 
hordta egy kávéházi királynőnek, ki a pénztári ló 
czán trónolt. Mondják, hogy az öreget kibocsátják 
a fogságból s a port is megszüntetik ellene. Hogy 
az eszét elvesztette, az bizonyos. Elhagyta család­
ját, fiatalosan kezdett öltözködni, bókolni, nevetett 
rajta a ki látta, s büntetést minden esetre kap e 
czimben : „vén bolond." — A törvényszék 
előtt Pálmai Ilka asszony és Szigligeti József váló 
pőrében a napokban volt a kibékitósi tárgyalás; 
persze nem sikerült; a jegyzőkönyveket felek és 
ügyvédek aláirtak s most már a pör gyorsabb fo­
lyamatot vesz. —• JJj röpirat látott napvilágot. 
„Pártjaink és parlamentarizmusunk a választások 
előtt" czimmel, Sincerustól; a kormánypárt állás­
pontját védi 8 főkép a mérsékelt ellenzéket támadja. 

Vidéki liirek. 
— Nagy "Már oly városa közelében gróíj 

Károlyi István angol lovásza a robogó vonat elé 
ugratott s vagy nyolczszáz méternyit nyargalt a 
vonat előtt, aztán a gépvezetőnek köszönve ugratott 
félre; följelentették a járásbíróságnál. — Nyir'» 
egyházán Weinbergér J. vendéglős tizenhét 

fürdőben összevag­
dalta ereit s mikor ez nem ölte meg, a pitvarba 
rohant s le akarta ragadni a falról a fegyvert. 
Ekkor észrevették kétségbeesett cselekedetét, be­
kötözték sebeit és haza szállították. Az eset mely­
nek okát nem is sejtik, nagy feltűnést keltett. — 
Szegeden Szabados János polgármester elnök­
lete alatt szükebbkörü értekezlet volt a városházán, 
s megállapította főbb vonásaiban a Petőfi-társaság 
fogadásának programmját. A felolvasó ülésen Jókai 
Mór is jelen lesz. Az ülést alkamasint május 4-kére 
tűzik ki s akkor a vendégek a megelőző napon a 
déli vonattal fognak érkezni. — Szoboszlén 
megjelent az uj lap, „Hajdumegye" első száma; 
bevezető czikkét Acsády Ignácz, e mezőváros szü­
lötte irta; a lapot Bihari Kálmán szerkeszti.— 
If£nram€tros*®zigeten közelebb három ref. 
gimnáziumi tanuló vadászni ment s egyikük, Penna 
oevü, nem tért vissza; holttestét később megtalál­
ták az országúton s nem is sejtik, hogy ki gyilkolta 
meg. -— Hajó-összeütközés* Adony mellett 
a napokban a lefelé menő „Neptun* személyszállító 
hajó oly erővel ütődött egy uszályhajóba, hogy rög­
tön sttlyctlni kezdett. A rajta levő hajósokat a 
„Nepttm" matrózai életük koczkáztatásával men­
tették meg. De a „Neptun" is léket kapott s csak 
gyors kikötéssel menekült az elmerüléstől. Az ösz-
szeütközésnél oly hevesen megrázkódott a hajó, 
hogy a fedélzeten lévő utasok elestek. Az utasokat 
egy Budapestről táviratilag rendelt gőzhajó vitte 
tovább Mohácsra. — Meilgyesen, az arad-Csa­
nádi vasat állomásán, a pályaudvaron az aradi 
Reisner és Pollák czégoek gabonaraktára van, 
melyhez ltis szoba van építve, a czég bevásárlója 
számára. A múlt héten Pollák Mór járt ott bevásár­
lásokat tenni s este az állomásfőnökkel vacsorált. 
A mint azután a magtárhoz ment, többen megtá­
madták és fejbe ütötték. Pollák látva, hogy túlerő­
vel van dolga, a nála levő mintegy 1900 frtnyi 
Összeget oda adta a rablóknak. De ezek ujabb 
ütéseket mértek fejére s a segélykiáltásaira elősiető 
állomásfőnököt lövéseikkel elűzték. A pályaház-őrei, 
kik alkalmasint tudomással birtak a támadásról, 
feltűnő módon csak félóra múlva kerültek elő. Két 
más gyanús emberrel együtt elfogták őket. Pollák 
Mórt tizenkilenc?, fejsebbel szállították Aradra, hol 
élet és halál közt lebeg. — Borzasztó asz-
szony. Vihuyén Metuláné nem gondolva több hó­
nap óta betegen fekvő férjével és gyermekével, el­
fogadta egy fiatal ember udvarlását, kivel egybe 
akart kelni. Ezért elhatározta, hogy megöli férjét 
s a napokban meg is tette. Elfogták és mikor a csen­
dőrök, kik az aranyos-maróthi törvényszékhez kis­
érték, egy perczig nem figyeltek reá, megfogta 
magával hozott csecsemőjét s ugy vágta a földhöz, 
hogy azonnal meghalt. 

Debreezeni hirek. 
— fölfogott széilelgó. Többen fognak 

emlékezni városunkban egy szemüveges, szőke 
fiatal emberre, ki egy darabig ügyvédi irodában 

Egy óra a rendőrkapitány 
szobájában. 

— „Aki k é t é v e t tölt P a r i s b a n , el 
v é n ü l , annyit t a p a s z t a l — mondja a „Kartha-
uai." — Aki egy ó r á t tölt el rendőrkapitányunk 
B. K. h i v a t a l o s h e l y i s é g é b e n , m e g b o r ­
zad a t á r s a d a l m u n k t e s t é n r á g ó d ó fér ­
gek özöne tő i . 

Leány, ki apját vádolja; asszony, ki hét hó­
napos magzatával éjeit tivornyát ül ; anya, ki 
néma kis gyermekét napokig hagyja el azért, 
hogy l o p h a s s o n ; zsebmetsző, kinek attól függ 
összes szerencséje, ha a p á l y a h á z n á 1 meg nem 
csípik: tarka vegyületben váltják föl egymást s 
adják egymásnak az ajtót, siralmas képét nyújtva a 
társadalom élősdieinek, akik nyomorultan szület­
nek, nyomorultan élnek s nyomorultul fognak el­
veszni, ha csak föl nem ébred bennök idejekorán 
jobb részök: a lelkiismeret. 

Hanem gyűlöletesebb hivatal is aligha van a 
rendőrkapitányénál. Száz ember közül, ha ötvennek 
tesz igazságot, már a m á s i k ö t v e n esküdt ellen­
sége lesz. Mindennapra esik pedig vagy 20 tárgya-1 

melyről 10 ember büntetve távozik. így 365 
nap alatt h á r o m e z e r h a t s z á z ö t v e n embert! 
tesz haragosává s ha, az Isten élteti B. K. derék j 
rendőrkapitányunkat még vagy 20 évig nehéz, 
rendkívüli ügyességet és eréiyességet igénylő híva-1 
tálában : ellenségeinek száma bizonyára meghaladja! 
akkorára a h a t van e z r e t . 

De kezdjük egy órai kihallgatáson. 

Jó képű barna menyecskét kísér be az őr, ki 
rajta csipte akkor, mikor egy arany jegygyűrűt 
árult. 

— Hol vette azt a gyürüt V 
— Vettem t i z krajczárért. 
— Kitől? 
— - N e m t u d o m . 
— Mennyiért akarta eladni ? 
— H ú s z krajczárért. 
— H u s z o n n é g y óra — hangzik a lako­

nikus ítélet. 
— Tessék megengedni most az egyszer, apel­

lál a menyecske. 
— Haladj ! menydörög a legfőbb ítélőszék; 

a kacskaringós bajusz megmozdul; a szigorú arcz 
redői összébb vonatnak, s a kulcsár teljesiti köte 

Mint egy ragyavert ugorka olyanra tagadt 
annak a szegény tímárnak az orra, aki most beállít 
egy nyúlánk, kék szemű, szelíd tekintetű fiatal 
emberrel együtt. 

— Mi a panasza? 
— Kérem, ez az ember tegnap beverte az 

ablakomat, mikor meg kimentem utána megfogni, 
hát m e g h a r a p t a az orromat, panaszkodik siral­
mas hangon a cserző varga előmutatván az orvosi 
látleletet. 

A látlelet s ú l y o s t e s t i s é r t é s t konstatál 
s igy az ügy áttétetik a járásbírósághoz. — Elme­
hetnek. 

A nyúlánk fiatal ember arcza e nem várt vég­
zésnél kiderül, diadalmasan tekint a dagadt orrú 
vargára, azt hiszi a jámbor, hogy ezzel minden­
nek vége van. Pedig, ha tudná, hogy : c s a k 
mos t k ö v e t k e z i k még az i g a z i hadd-e l 
hadd. * * * 

Még be sem érkezett, már az ajtóban elkez­
dett karatyálni egy rókaprémes, bő japonikába 
öltözött „ténsasszony"-féle. 

3&E04. as£ ̂3^Q.un.ls:laoss e»gry *V aaaoltólxtet; v a n o a a i o l v & i . ' 

Azt hitté volna az ember, hogy igazságot j Ön 
keresni ilyen nagy hanggal, pedig hát dehogy jött, 
h o z t á k . Hozták a vásártérről, a hol egy csomó 
czipőt, papucsot meg egy kézi kuffert már akkor a 
íjaponika száz ránczu rejtekeibe belebezett, mikor 
egy pár czipő eltolvajlásán rajtacsípték. 

E nő egyike a legismeretesebb és legvesze­
delmesebb „vásári tolvaj "-oknak. Meg sem kisérti 
a védekezést. Egyre azt hajtja: Kérem, tessék el­
engedni, mert nekem egy n é m a gyermekem van, 
aki már k é t nap óta nem evett. 

— Hát aztán ugy keresi maga neki a ke­
nyeret? 

— Kérem, a szükség... . 
— Elég 1 Nyolcz nap. 
Persze: a kiküldött biztos, a „néma gyer­

mekinek hűlt helyét sem találta. 

Most kaczkiás menyecske perdült be, kiről a 
rendőr csak annyit jelent, hogy: „éjjeli lepke." 

— Kié az a gyermek — kérdi a kapitány — 
éles tekintetét az „áldott állapof'-ban levő me­
nyecske tomporájára vetve. 

— Nem t u d o m , kérem alásan. 
— Jól van már 1 Hat nap. 

Amint minden, valamire való népszínműből 
nem hiányozhatik a czigány, akként a vasárnapi 
duhajkodás sem esik meg a nélkül, hogy czigány is 

állana a hétfőn reggeli tárgyalásnál a rendőr­
kapitány előtt. 

Sok jellemző czigányarczot láttam már, de 
olyat, mint a minő ez alkalommal bedugta bozontos 
képét, még nem. Apró, alig egy méternyi emberke, 
nagy, bozontos szakállal, melylyel éles ellentétet 
képezett a nyakig kopasz fényes fejbőr, melyen 
itt-ott tanyázott egy-egy csipetnyi koromfekete 
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dolgozott, aztán innen is kilépett s általános gya­
nús viseletével kőlté fel a figyelmet. A télen egy 
magán társaságban hamis kártyajátókon kapták 
rajta, a mi után eltűnt, maga után hagyva adóssá­
got és félrevezetett női sziveket is. Néhány hét 
előtt újra ráakadtak, a kiknek társaságában járt­
kelt városunkban, mig végre a nagyváradi „Szabad­
ság" czimü lap arról tudósít, hogy a szédelgőt 
elfogták hamis százasok gyártásáért. O ugyanis a 
n.-szalontai bankjegy-hamisitó ; Széesi Bélának 
keresztelték ezelőtt 28 évvel s az érettségi vizsga 
latot Nagyváradon tette le, a közeli H.-K.-Pályiba 
pedig, mint segédjegyző is működött. Nagyváradon 
sokan emlékeznek reá erről a névről s mondják, 
hogy éieseszü, tehetséges fiatal ember hírében ál­
lott. A bankjegyhamisító kezdetben — s a többek 
közt — színésznek vallotta magát, mig végre ki­
tűnt, ki és mivolta. — Az elzülött. Szatmár-
raegye egyik községének nagyreményű csemetéje, 
0, S. néhány év előtt a debreczeni főiskola növen­
déke lett s itt néhány gymn. osztály elvégzése 
után a tanitóképezdébe ment. Az idén már bevé­
gezte volna tanulmányait s nemsokára valamelyik 
csöndes falu boldog lakója lehetett volna, ha . . .a 
kapzsiság a romlottság föl nem ébred benne s el 
nem rabolja egy előkelő családnak — melynél mint 
nevelő működött — 130 frt készpénzét, aranyórát, 
női ékszereket stb. A szerencsétlen a rablott érték 
nagyrészét elverte társaival együtt a hirhedt „Pe­
t ő i ia-kávéházban s aztán, mint a ki jól végezte 
dolgát, hazafelé indult — ünnepelni. Az elfogatási 
rendelet már otthon várta; a börtön pedig rideg 
falai közé fogadta az ifjút, ki tetteért a félrelépet' 
tek megérdemlett sorsában osztozik. — A debr, 
iparos ifjúsági egylet ma, vasárnap, d. u. 
4 órakor fogja a B.-Gryu án múlt évben tartott orsz, 
muakakiállitás okmányait, érmeit és állami juta­
lomdijait a helyből résztvett kiállítók között kiosz­
tani. Felhívjuk ezennel az érdekelteket, hogy ezen 
kiosztásnál az egylet helyiségében megjelenni szí­
veskedjenek. — Kinevezés, A magyar kir. igaz­
ságügyi miniszter Abránovich Lajos debreczeni 
kirányi törvényszéki Írnokot a hajdu-nánási járás­
bírósághoz segédtelekkönyvvezetővé nevezte ki. — 
Sajtóügyi tárgyalások Debreczen' 
ben. Említettük már, hogy több rendbeli és ne­
vezetes sajtóügyi tárgyalások vannak folyamatban 
a debr. sajtóbiróságnál. Ezek közül kettőre már ki 
is tűzték a tárgyalás napját. Nagy sensatiót és ér­
deklődést fog kelteni a Május hó 30-kán tartandó 
sajtó tárgyalás, mert e perben — Máramaro3megye 
alispánja id. Mihalka László lesz a magán vádló, kit 
ür. Kóla János jeles ügyvéd fog képviselni. A Mára-
maros-Szigeten megjelenő: „Közérdek" czimü lap­
ban ugyanis a rault évben az alispán elien egymást 
érték a becsületsértő és rágalmazó czikkek, melyek­
ben hivatalos eljárásában való működését is sértő 
módon megtámadták. A nevezett lap szerkesztői J 
Rományi István és Hollósi István vonakodnak meg­
nevezni a czikkek szerzőit, s magok vállalták el a | 
felelősséget. A második sajtóper szintén a „Közér­
dek* fenti szerkesztői ellen folyik. Ezt szintén 
becsületsértés és rágalmazás miatt Nyegre László 
máramarosmegyei szolgabíró indította ugyanazon 
lap szerkesztője ellen. — E sajtóügyben a tárgyalái 
f. évi jnnius hó 7-kére tüzetett ki. A főiskola 
koréból. Az első és második lelkész képességi 
vizsga csütörtökön vette kezdetét az egyházkerület 
előtt, az elsőre több mint harminczan, (tí S. Patak­
ról) a másikra pedig huszonötén jelentkeztek. 

— Hymen. K á l m á n L a j o s kir. alja-
rásbiró és tart. hadnagy eljegyezte Tokajban Zakó 
Soma kereskedő és birtokos kedves leányát Mar­
g i t kisasszonyt. — B i e b e r A l a d á r m, kir, 
fővárahivatali tiszt és szab. állományú honvéd had­
nagy Budapesten e hó 19-én tartotta esküvőjót 
Perl Ferencz fővárosi ügynök bájos leányával 
T e r é z i á v a l . — S z é k e l y Z s i g m o n d szom­
bathelyi ifjú, jegyet váltott Jámbor János helybeli 
polgár kedves leányával Z s u z s i k á v a l . Áldás 
irigyükre! 

Újdonságok. 
— Aláírási felhívás íve helyezíett el 

nálunk, a debreczeni iparos ifjúság önképző- és 

haj, s az egész fej agy nézett ki, mint ha svábboga­
rak lepték volna el itt-ott a teljesen szőrtelen ko­
ponyát. 

Vádoltatik, éjjeli garázdálkodással ós isten­
káromlással. 

— Ugy-e czigány vagy? Kérdi tőle a ka­
pitány. 

— Csak „sármunkás" (!) vagyok instálom, 
felel szemérmes mosolygással. 

— 24 ó ra . 
Az Ítéletre emberünk egy komikus mozdulat­

tal balkezének mutatóujját tar-koponyájához emelve 
katonásan szalutál; „jobbra át"-ot csinálva katonás 
lépésekkel távozik leülni, akarjuk mondani, lea­
l u d n i a 24 órát. 

* * * 
„Megint itt vagy te jó madár! ?K — Hát nem 

volt elég, hogy már egyszer lezárattalak, hangzik 
elébe a jövevénynek a dorgatórium. 

— Kérem alásan nem z á r t a k l e , c s a k 
„zsúp p"-o t k a p t a m , feleli vissza egész iodig-
náezióval egy öles termetű, ép, egészséges, de 
annál toprongyosabb böszörményi csavargó. 

— Hogy hinak ? 
— Kelemen Mihály. 
— Nem K e l e m e n n e k hinak téged, hisz' a 

múltkor más neved volt. 
— Kelemennek hinak engem, kérem alásan. 
— Nézze meg csak a „fekete könyv"-ben, 

biztos ur, hogy hívják ezt a csavargót ? 
A biztos olvas: „Kuli Mihá ly , böszörményi, 

bárom napra el volt zárva" stb. 
— Igeni3 — vág közbe nagy hirtelenséggel a 

csavargó — ú g y i s hinak. 
— Hát melyik aztán az igazi neved? 
— Um'm* tudom én, kérem, faogy m i n e k 

betegsegélyző-egylete által rendezendő sorsjáték 
nyeremény-tárgyainak beszerzésére, mely alkalom­
mal a debreczeni iparos ifjúság önképző- és beteg­
segélyző-egylete a folyó év július hó 6-án fogja 
tizedik évi fennállásának ünnepélyét megülni. Hogy 
ez üanepély jelentőségéhez mérten minél fényesebb 
és sikerültebb legyen, arra uézve az egylet által e 
czélból kiküldött rendező-bizottság minden irány­
ban gondoskodni igyekszik. De azt, hogy ez ünne­
pély az egyletre nézve hosszú időkön át emlékeze­
tessé is maradjon, ezen ünnepély alkalmából léte­
sítendő humanisztikus intézméuy megalapítása által 
óhajtja elérni. Egy pénzalapot kíván ugyanis terem­
teni, melyek kamataiból évenkint egy vagy két, 
arra érdemes egyleti tagot továbbképzés végett 
külföldre kiküidhessen. E csel elérhetése tekinteté­
ből a folyó év július hó 6-kán tartandó ünnepély 
alkalmával, ezen létesítendő alap javára egy sors­
játék rendezését határozta el az egylet, mely sors­
játék az egylet által beszerzendő nyeremény-tár­
gyak kisorsolásán alapuland. Az egylet e nemes 
törekvésének kivitelében a n. é. közönség több 
ízben tapasztalt jóindulatára és segélyezésére tá­
maszkodik, minthogy a létesítendő alapítvány csak 
ugy lesz előállítható s a rendezendő sorsjáték ered­
ménye az egyletre nézve anyagilag csak ugy lesz 
kedvező, ha a n. é. közönség nyereményekre fel­
használandó tárgyak ajándékozása által az egyletet 
kitűzött terve kivitelében elősegíti. A legmélyebb 
tisztelettel s az egyletünk iránt eddig is tanúsított 
{jóindulata folytán, bizalommal fordulunk ennélfogva 
a t. Czimhez, hogy rendezendő sorsjátékunk létesí­
téséhez valamely tárgy adományozása által hozzá-

[járulni s esetleg ösmerősei körében ilyeneket gyűj­
teni kegyeskedjék. A midőn az adományokért előre 
is az egylet nevében köszönetünket nyilvánítjuk, 
egyszersmind tudatjuk, hogy a fenti czélra az egy­
let elnökségéhez juttatandó adományok a helyi 
hírlapokban nyugtáztatni fognak. — Debreczen, 
1884. márczius hó. — A debreczeni iparos ifjúság 
önképző- és betegsegélyző-egylete nevében Grün-
va ld J ó z s e f , egyleti titkár. S e r l y E d e , egy­
leti elnök. 

— Az orsz. kiállítás debreczeni kerü­
letének bizottsága pénteken d. után tartotta meg 
gr. Degeníeld J. főispán elnöklete alatt évnegyedes 
közgyűlését néhány gazd. int. tauár s azokon 
kivüi alig 8—10 érdeklődő jelenlétében. Az elnöki 
megnyitó szerint, az eddigi eredmény k i e l é g í t ő ­
nek mondható, amennyiben eddigeli 400 jelentke­
zőnél több van. Ezután dr. Király Ferencz olvasta 
föl titkári jelentését, melyből fölemiitjük, hogy mig 
a helyi és környéki sajtó mindent megtett a kiállí­
tás sikerének érdekében, addig az i p a r-t á r 8 u 1 a-
t o k és egyl e t e k — tisztelet a csekély kivétel­
nek — fagyos közönynyel viseltetnek az ügy iránt, 
sőt mi több: e l l e n s é g e i . A-helyi m e g a l a ­
k u l t b i z o t t s á g o k p e d i g e z i d e i g az a l a ­
k u l á s o n ki vül m i n d e z i d e i g még c sak 
ö s s z e j ö v e t e l t sem t a r t o t t a k , d a c z á r a 
a t ö b b s z ö r ö s m e g k e r e s é s n e k . * ) Mindezen 
nehézségeknek daczára a vidéken egy kerület sem 
lesz oly számmal és annyi különféle tárgygyal képvi­
selve, mint a debreczeni s ez Debreczen városának 
páratlan áldozatkészségén kivül a kiállítási bizott­
ság vezérfiainak s főkép a rendkívüli tevékenységet 
kifejtő dr. Király Ferencz kiállítási titkárnak ér­
deme. — A gyűlésen, mely öt órakor véget ért, gr 
Zichy Géza is jelen volt. 

— Haragszik a „nemzetes ur,ü 

azaz pardon: a gróf Sraidegg Kálmán egykori „ne­
ve lő je , " K ö v e s d i J á n o s . Amint halljuk, a 
„nevelő uru zokon vette, hogy a kaposvári törvény­
székhez írott kérvényét s az erre hozott ironikus 
végzést lapunk múlt számában reprodukáltuk. 
Semmi szavunk sem lett volna az egész nevetséges 
kapzsisághoz, egy általában nem levén természe­
tünk a személyekkel való foglalkozás, ha a „nevelő 
ur" „a csodabogarak" közt páratlan helyet elfog­
laló kaposvári kérvényében fennen nem kérkedik 
azzal, hogy ő D e b r e c z e n szab . k i r . v á r ó 
s á n a k e l s ő V i r i l i s t á j a . Hát biz' ez a sze­
rencse legkevésbbé sem megtisztelő ám Debreczen 

*) Eléggé meg nem róvható hanyagság, Szerk, 

k e r e s z t e l t e k ? Csak hinak „ K u l i d n a k is 
„ K e l e m e n é n e k is. 

— Mi járatban vagy? 
— A „prépost nagysága"-hoz jöttem o r v o s -

s á g é r t ( ! ) 
— Igen talán s p i r i t u s z r a válóért? 
— Nem ón, orvosságért. 
— Hát aztán nem loptál el onnan valamit? 
— Dehogy loptam, kérem, meg sem t a d -

m l o p n i a z t a jó l e l k ű n a g y s á g o s 
at . 

— Kapsz 10 napot, meg „zsuppu-ot. 
— No, kapitány ur, szakadjon le az én két 

lábam, ha meglát engem még egyszer Debreczen (!) 
mig a t e k i n t e t e s u r k a p i t á n y l e s z , mél­
tatlankodik „Kuli," mialatt szemei szikrányt hány­
nak a dühtől. 

— Azt hisszük, nem is volna tanácsos B I . 
endőrkapitány urnák magánosan találkozni mos­

tanában „Kuli"-val a böszörményi pusztán. 

Alig, hogy elhordta „Kuli" szennyes czondráit, 
pillanat mulva egy gyönyörű, 15 — 16 éves, jól 

Öltözködött leányka váltotta föl a helyét. 
— Mi a panasza, kicsikém?! 
A kis leány a görcsös zokogástól alig tud 

szóhoz jutni, de végre erőt véve magán megszólal: 
—- Mikor apám özvegyen maradt.. . e g y s z a-

k á c s n ő t . . . egy szakácsnőt.... fogadott, aki most 
m á r . . . - e g y r e sz id bennünket... .tessék rápa­
rancsolni . . . . hogy ne szidjon zokogja a kis le­
ány, mialatt könyei omolnak. 

— És az apa nem kergeti el ? 
— Nem, mert . . . .mert szól habozva a kis 

leány, mintha a szót keresné — , . , , mert: — *-
s o k k a l a d ó s a qeki . ~» —* •— ~- — — •— — 

szab. kir. városára nézve, főkép akkor, mikor az 
„első virilistája11 ily nevetséges módon akar elhor­
gászni egy grófi örökséget, K ö v e s i Jánostól, a 
a gróf egykori érdemes nevelőjétől névrokonság 
alapján. Mert hiszen csak nem hitette el Kövesdi 
ur még önmagával sem, hogy ő, aki a nevét is csak 
nagy ügygyel-bajjal képes lekarmolni, n e v e l ő j e 
volt egy p á r i s i gróf nakl!?*j Az egész dologban 
az a legsajnosabb, hogy egy ilyen (!) „első virilis­
tának" tettei és értelmi képessége után idegen 
városban ferde ítéletet alkothatnak városunk értel­
mes, szorgalom, takarékosság és munkásság révén 
meggazdagodott „eziviseiről" is, így okoskodván: 
ha ilyen egyén Debreczen szab. kir. város első viri­
listája, milyen lehet akkor a többi „czivis" stb. 
Ezért helyén valónak láttuk a „nevelő ur" felsült 
kapzsiságát átadni száraz tény vázlatban a nyil­
vánosságnak , hadd kaczagjanak rajta, ezt talán 

íjobban niegrösteli, mint eddigi kudarczait s ha vá­
rosunkban ezután mindenki „nevelő ur"nak szólítja, 
talán elvégre is megsokalja s a Reisz Dávid példáját 
követve, más vidékre megy, n e v e l ő s k ö d n i (!) 

— Meghívás a debreczeni „OHEVRA. 
KADISCHÁ"-nak utóbb egybehívott közgyűlése ha­
tározatképes nem lévén alapszabályainak 45-dik 
§-ának azon intézkedésére való figyelmeztetéssel, 
mely szerint az újból összehívandó közgyűlés a 
megjelent tagok számára való tekiutet nélkül ha­
tározatképes, tisztelettel meghívom az egyesületi 
tagokat Debreczenben a szent-anna-utczai temp­
lom-épület tanácstermében 1884. ápril 27-kén d. e. 
9 órakor tartandó r e n d e s év i k ö z g y ű l é s r e 
— Tárgysorozat: 1. Az elnökség évi jelentése. 2. A 
számvizsgáló bizottság jelentése, a múlt évi száma 
dások felülvizsgálása. 3. Számadás és mérleg vizs­
gáló bizottság választása. 4. Költségvotés tárgya 
lása és megállapítása, 5. Dr. Balkányi Miklós jegyző 
leköszönése folytán, jegyző választás. 6. Folyó 
ügyek, indítványok. — Debreczen, 1884. április 13. 
A választmány nevében : K o h n Adolf, elnök. 

— A hol állandó vendég a halál. 
Alig egy hónapja, hogy báró Staudach Adolf fővá­
rosi ügyvéd nővérének, Marialaky Imrének, temeté­
sére családjával városunkban jött. Pár napi itt 
időzés után a halál kiragadta egyik forrón szeretett 
tiz éves leánykájukat O l g á t , utána egy hétre 
pedig a nyolcz éves A n g y a l k á t . A kérlelhetlenül 
sujiott családapára öt nap mulva még szivrázóbb 
csapást mért a Gondviselés, a mennyiben rövid, pár 
napi szenvedés után elvesztette nejét, báró Stau­
dach Adolfoé, sz. vajda-hunyadi és felső-szilvási 
Dragota-Róza T e r é z i á t , kit pénteken délután 
kisérték örök nyugalomra nagy számú és előkelő 
közönség részvéte mellett. Ily óriási és rohamos 
egymásutánban bekövetkezett csapással szemben 
nem talál a részvét vigasztaló szót. 

— Virágkedvelök figyelmébe. Azon 
szép faxia virágoknak egy részét, melyekben a múlt 
vi Október hóban a városháza kistanácstermében 

rendezett gyümölcs-klállitás alkalmával gyönyör­
ködtünk, kiállitó, Büdy Kálmán úr, eladásra bocsájt-
ja; hasonlókép eladóvá tette a tarka— piros — és 
sárga remek virágú granátfáinak egy részét is. A 
kertészkedés ideje beállván, ezen igazán gyönyörű 
virágokat különösen ajánljuk a szép virággokkal 
foglalkozók figyelmébe. Az eladó virágfák megtekint­
hetők és vásárolhatók a Csapó útezaí gyógyszertár 
szomszédságában levő 329 számú Kardos háznál. 

—- Halálozás. M i h a l o v i c s I s t v á n 
városunk köztiszteletben álló gyógyszertár-tulajdo­
nosát, mérhetetlen csapás érte, a mennyiben ki-
lencz éves fia, A n d o r, öt heti súlyos szenvedés 
után a vörheny és toroklob áldozata lőn. A mélyen 
megrendült szülők találjanak vigaszt azon általános 
részvétben, mely a kis halottat szombat délutáni 
temetése alkalmával városunk minden rendű és 
rangú közönsége részéről sírjához kisérte. Lapunk 
szerkesztője osztályának példás magaviseletű a 
egyik legszorgalmasabb tanulóját vesztette el a ko­
rán elhunyt kedves gyermekben, A béke szelid an 
gyala viraszszon a kedves emlékű kis halott sirja 
fölötti 

~ A ref. leikés zképességi vizsgák 

i. hó 24. és 25 ik napján tartattak meg a íőiskolá-
kan, még pedig olyan szép sikerrel, a minőre évek 
óta nem volt példa. Egyetlen vizsgázó sem utasít­
tatod második vizsgára. A második képességi vizs­
gát 25 tiszteletes atyafi tette.le, közülök ki tűn Ő 
képesítést nyertek: Sántha Károly, Dicsőfi József, 
Bertalan Gábor, Szabó Mihály és Csik Albert. Az 
első képességi vizsgára jelentkezett 19 t. atyafi 
közöl pedig k i t ű n ő képesítést nyertek: Fiók Ká­
roly, Fereuczi Gyula, Kozma Zsigmond, Sulyok 
István és Keck Zsigmond. 

— Hortobágyi ipar. A hortobágyi sajt-
termelő szövetkezet a múlt évben, 75 napon, juh­
tejből készült túró és sajt után 1532 frt 64 krt vett 
be. A kiadás 748 frt 60 kr. volt, S mivel a kormány 
háromszáz forint segélyt adott, a tizenkét tag által 
beszolgáltatott 15,379 liter juhtej egy-egy literjére 
hét krajcár esik. E keletkező vállalkozás emelésére 
jövőre a kormány jól díjazott s gyakorlott sajtost 
bocsát a szövetkezet rendelkezésére, Debreczen vá­
rosa pedig a hortobágyi nagy vendéglőben kellő 
helyiségeket szerel föl. 

— Egyházkerületi közgyűlés. A 
tiszántúli ref. egyházkerület most tartja városunk­
ban tavaszi közgyűlését. A sok érdekes tárgy közül 
kiváló leend az, hogy a konvent által megállapított 
középiskolai szabályzat jő tárgyalás alá. A tiszán­
túli egyházkerület vezérfiai, régen ismeretesek 
arról, hogy a prot. teljes autonómiának tántoríthat -
lan hívei, azért leend érdekes a ref. autonómia 
csorbítását czélzó tanügyi javaslat feletti tár-

*) Talán a sertéseinek ! ? 

— íme! A kis család tragoediája, melynél 
csak a jó Isten lehet az i g a z b í r ó . 

Nunc venio ad fortissimum virum : 
S i m i k J ó z s e f néven az ország összes ren­

dőrsége ismeri a legügyesebb zsebmetszőt, a ki ez 
alkalommal is szerencséltette városunkat. Állítása 
szerint, egy „hölgyu-et jött m e g l á t o g a t n i , tu­
lajdonképen pedig az országos vásárok alkalmával 
szokott hozzánk és más városokba ellátogatni, azért 
a rendőrség jó eleve szemmel kiséri, s így történt, 
hogy már a pályaházban vendégszerető fogadtatásra 
talált rendőrségünk részéről. 

Alig 18—20 éves, gavallérosan Öltözködött 
fiatal embernek néz ki és senki sem mondaná, hogy 
már h á r o m évet töltött egy huzamban a bör­
tönben. 

E hires zsebmetsző lopla meg b. e. Jenéi Ist­
ván volt alkapitányunkat is. 

A dolog ugy történt, hogy egy kihallgatás 
alkalmával J. az akkori rendőrkapitány, azt mondja 
Simiknek: 

— Mutasd meg már te, Jóska, hogy lopjátok 
ki olyan ügyesen az ember zsebéből az órát ? 

— Nem értek én hozzá — feleli Simik rava­
szul mosolyogva, mialatt elsomfordál J. mellett. 

Mikor a kihallgatás véget ért, J. meg akarja 
nézni, hogy : hány óra ? Ámde é r t é k e s 
a r a n y ó r á j a m á r a k k o r nem vol t s e h o l . 

Rögtön küld Simikért, aki azonban megelőzte 
s a hajdútól visszaküldte as órát avval az üzenet­
tel, hogy - .máskor j o b b a n v i g y á z z o n ám a 
t. k a p i t á n y ur az ó r á j á r a . 

Még csak azt tesszük hozzá, hogy Simik ur 
azóta szülővárosát, Nagyváradot boldogítja, szem 
fényesztő mesterségével. 

Kvi&-M£raw, 

A ilebreczen-nánási vasút ro­
hamos léptekkel halad a befejezés felé, ugy hogy az 
a r a t á s i d e j é r e , tehát a kitűzött határidő előtt, 
teljesen elkészülve fog az átadatni a közforgalom­
nak, s igy az e vidéken termelt gabona szállítása 
tetemesen meg lesz könnyítve. Ez pedig annak 
köszönhető, hogy az élelmes vállalkozók tavaszszal 
jól felhasználták az o l c s ó munkaerőt. Szóval meg­
látszik rajta, hogy nem d e b r e c z e n i é p í t ­
k e z é s . 

— Próbabál. Folyó évi május hó 3-án a 
„Korona" vendéglő termeiben egy próbabállal egy -
bekötött zártkörű tánczestélyt rendez a városunk­
ban időző kitűnő tánczmester B l e y e r József. 
Belépti-díj személyenként 1 frt. A próbabál kezdete 
7 órakor, a tánczestélyé 9 órakor. Jegyek előre 
válthatók Bleyer Józsefnél (lakik Széchényi ulcza 
Adler ház) este pedig a pénztárnál. 

— A lávontitu {most már kiizutij 
vasút vállalkozója városuukban időzik, sőt mint 
olvassuk : már l a k á s t i s b é r e l t (!) Annyi 
huza-vona után azonban, mint a mennyin e vasút­
építés már keresztül ment, mi is és velünk a közön­
ség nagy része tamáskodik annak megvalósításában 
mindaddig, mig szemeinkkel nem látjuk a munkálat 
megkezdését. 

— A tiszántúli ref. egyházkerület tan­
ügyi bizottsága e héten ülést tartott városunkban. 
Érdekes tárgya volt a 8 tanügyi pályázatra beérke­
zett népiskolai müvek feleUi Ítélethozatal. Minde­
nik pályázat szép eredményt mutatott fel s mi 
örömmel jelezzük, hogy a nyolcz pályadíj közül 
h a t o t , jeles paedagogiai írónk, K o v á c s L a j o s 
ref. kép. tanár, nyert el. 

— Szabó &ábor9 a városunk széles kö­
reiben ismert kir. alügyész a szerdai törvényszéki 
tárgyalás alkalmával épen akkor, midőn egy ítélet-
kihirdetése után bejelentette feliebezését, hirtelen 
összeroskadt és súlyos betegen szállíttatott laká­
sára. Állítólag szélhűdés érte. A derék tisztviselő­
nek mielőbbi kiépülést kívánunk. 

' — A helybeli kertészeti-egylet kö­
zelebb tartott gyűlésén a megüresedett egyleti ker-
tészségre nagy szótöbbséggel F l o s s m a n Gusz ­
t á v o t , a gőzmalom eddigi kitűnő és szakképzett 
főkertészét választotta meg. A szerencsés választás 
által bizonyára emelkedni fog az egylet eddig is 
jóhirnévnek örvendett mükertészete. 

— Egy nevezetes munka került ki a 
sajtó alól: „A zsidók története Magyarországon," a 
legrégibb időktől a mohácsi vészig. Részben kiadat­
lan kutforrások nyomán. Irta: Dr. Kohn Sámuel. 
Ára 4 frt. Kapható Telegdi K. Lajosnál Debre­
czenben. 

.—- A h.-bagosi rablógyilkosok a 
halálos ítélet kihirdetése óta a lehető legcsende­
sebb magaviseletet tanúsítják s erősen reményked­
nek, hogy a kir. tábla megváltoztatja a halálos 
Ítéletet. 

— Rónaszéki Gusztáv színtársula­
tunk volt kitűnő komikusa szerdán lépett fel i-lőször 
mint szerződött tag a „Czigány Panná"ban. Kis sze­
repe volt, de abban tetszett és a főv. hírlapok is di­
csérik ügyes komikumát. 

— Szerencsétlenség. A debreczen-ná-
nási vasút, mint minden ilyen nagyszabású építke­
zés, ismét követelt áldozatot. Egy munkásra ugyanis 
csütörtökön rázuhant egy sin s a szerencsétlen rög­
tön szörnyet halt. 

— Meghívás & kertészeti egyletnek 1884. 
Ápril 27-én vasárnap d. u. 37a órakor a városháza 
nagytermében tartandó — tisztújító — közgyűlé­
sére. — Debreczen, 1884. Ápril 17. Az elnökség. 

— A nőegylet. A debreczeni jótékony nő­
egylet évi rendes közgyűlését május hó 18-kán 
tartandja a városház nagytermében. 

—- A kóser-bormérés jogát a pénteki 
árverés alkalmával két pályázó ellenében ismét a 
helybeli bortuiérő-társulat igazgatója Papp László, 
váltotta magához. 

V e g y e §. 
Hasznos gyógyszer. Régi sebek, 

testi sérülések és pokolvarok az eredeti Moll-féle 
sósborszesz által gyorsan gyógyittatik. Egy palaczk 
ára 80 kr. — A gyógytárakban és füszerkereskedé-
sekben világosan csakis a Moll-készitméoyét kérjék, 
mely saját védjegyével és aláírásával van ellátva. 
— Debreczenben Rotschnek W. gyógytárában, Sze­
pesi és Kerekes kereskedésében kapható. 

— Tiszta selyem szövetet méterenként 
75 krajczárjával, valamint színes csíkos és koezká-
fajtát régzletenkint vagy égés? végszámra vámraeng 
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íSfrfnQnáfh°Z 'ZáI1Í,fcVa X f r t ° 5 k r é s 1 frt 30 krtól! 
5 frt 90 krajczang küld G. Hennebere királvi ud-
vanszállitó .selyem g y á r i raktára z S i e h K o V t a -
tdk azonnal. Leveibélyeg a Schweiczba 10 kr. 
m n ~ » * • « « » Sámuel bádogos, mai szá­
munkba^ kőzze tett hirdetése szerint a bádogos 
ipar terén a rozsda ellen egy eddig még nem 
osmert óvszert talált fel. - Minthogy ennek czél-l 
szerű-es kitűnőségéről, minták bemutatása urán 
meggyőződést szereztünk, ajánlani merjük a kö I 

zönség becses figyelmébe, a hazai ipar terén a maga 
nemében páratlan találmányt. 

_ — C#iga,rettá#ásnál többnyire a rossz 
minőségű papír szolgál hátrányul: megnedvesül, az 
ajakhoz ragad és igy kellemetlen szaga miatt végre 
is kizárják a czigaretta használatát a szalonokból. 
— Ezen kellemetlenség valóban kikerülhető egy 
igazán jó czigarette papir által. Ezen papír elvitáz-
hatlan: a „Le Houblon" párizsi gyártmány, C a w-
ley és H e n r y t ő i , mely tiszta fehér, minden 

I vegyészeti szer mellőzésével a nedvességnek ellent 
áll és az elégésnél absolut szagtalan. — A Le 
Houblon használata ennélfogva igen nagy, ug> hogy 
gyakran hamisításra ad alkalmat. — A vevők 
! ennélfogva figyelmeztetnek, hogy az ismeretes véd 
I bélyegre jól vigyázzanak. Különben is a legszigo­
rúbban üldöztetnek a hamisítók, hogy a használók 
csak is az egyedüli jó és egészséges czigarette-
papirt birják. 

— He van btatonyitva* hogy csak 

[egyetlen egy szer létezik, a mely a székrekedésben, 
máj-, epe-s gyomorbajokban, gyorsan, biztosan s 
minden fájdalom nélkül segit, s ez: a több tekin­
télyes orvos által megvizsgált s ajánlott Brand 

Jí.-féle svájczi labdacs. Egy dobozzal kapható a 
I gyógyszertárakban 70 krért. __ 

Felelős szerkesztő: Tóth Lassuló. 
Főmunkatárs : Sipos liálint. 

Riadótulajdonos : Zicherman M. 

Debreczenben egyedül a NEW-YORKI 
SINGEK-TÁRSULAT vezérügynöke 

N E I D L I N G E R G.-nél 
Piacz-u tcza 2145. sz. kaphatók. 

Más nevű varrógépkereskedöknek, hely­
ben vagy máshol Magyarországon, az eredeti 
Singer varrógépek elárusitás végett n e m adat­
nak ; s mások által a S inger n é v visszaélésé­
ve l kereskedésbe hozott gépek csak u t á n z o t t 
Lémet vagy bécsi gyártmányok, s nem eredetiek. 

Fióküzletek: Nagyvárad, Szatmár, Nyí­
regyháza, Szolnok. (144.) 6 — 20. 

Számos és tar tós gyógyeredmény 

T ü d ő b a j n á l , sápkór- és 
vérszegénységnél, 

tuberCl l loSUSilá l ( t í í d ö v é s z ) az első stádiumban, 
m a k a C S és i d ü l t t ü d ö h n r u t n á l mindennemű 
köhögésnél, ziháló köhögésnél, rekedség-
n é l , rövid légzésnél, elnyálkásodásnál, 
továbbá sülynél, rliáchitis-gyengeség és f'el-
lábbadásnál, mely a Hcrbabny Gyula gyógy­
szerész által Bécsben elöáíliiolt 

alphosporsavas mész-vas-szörpével 
eléretett, bebizonyította, hogy ezen készítmény mint 
elSÖ r e n d Ü g y ó g y s z e r ajánlható az elősorolt 
betegségek ellen. Orvosilag megállapított ha­
tások: J ó étvágy, csöndes álom, a v e r é s 
csontképződés emelkedése, a köhögés csil­
lapítása, a nyálka feloldása, a köhögési 
inger, az éjjeli izzadás, a kimerül tség el 
múlása, általános testi erősödés, gyógyulás 
a tuberculusok fokozatos elhütése ál tal . 

E l i s m e r ő i r a t . 
Herbabny Gyula gyógyszerész urnák Bécsben. 

Alólirott bátorkodik, önnek mint az a 1 p h o s-
p h o r s a v a s m é s z - Y a s feltalálójának legbensőbb 

köszönetemet és teljes elisme­
résemetkifejezni ezen megbe-
csülhetlen készítmény gyógy-
erejéért. ítéljen ön 8 symp-
tomákból, mily súlyos beteg 
voltam. Lázam, éjjeli izza-
dásom, diarhoe bajom volt s 

a m llett vért köptem, mell- és hátfájásom volt s 
azonfelül torokingérem, mi annyira lesoványitott, 
hogy rendes súlyomból 56 kilóból rövid idő alatt 
50-re fogytam le, ezek következtében minden oldal­
ról , m i n t t ü d ő v é s z k o r o s f e l a d a t t a m . 
Ettől fogva rövid ideig használtam az ön m é s z-v a s-
s z ö rp°ét s Istennek s önnek hála, teljesen egészsé­
ges leltem, s a készítmény további használata folytán 
csodálatos súlyt, 05 kilót értem el, oly jó lét, milyen­
ben sohasem voltam. Legmélyebb tisztelettel 

B o t h Fe renCZ, porczellángyáros 
Ennek igazolásául Lochner Ferencz, föfestö 

Porczellángyár Schönfeldben, Carlasbad melleit 1883. 
január 10. 

Egy üveg ára ± frt 25 Jer. postán 
csomagolásért SO Úrral töfafo. 

ss&figfl*'* Tessék határozottan mésZ-vaS-SZÖrpÖt 
É S P S F H e r b a b n y G y u l á t ó l kérni s arra ügyelő" 
hogy fentebbi hatóságilag bejegyzett védjegy minden 
öregen s mellette Dl ' . ScllWeigei* füzete, mely bö 
utasítást és számos bizonyítványt tartalmaz, található 

legyen. 
Központi szállítási r a k t á r a vidék számára: 

Bécsben, Apoílieke „zurBarmlierzigkeit* 
H e r b a b n y f * y u l a , 

Neubau, Kaisertrasse 90. 
Főrak tá r Magyarország számára Debre­

czenben : GÖltl &.; B u d a p e s t e n : Török J.; 
E p e r j e s e n ; Gallotsick J , Krivoss, Sehmidt G.-, 
E s z t e r g o m b a n : Senyi F. ; Mag y-V á r a d o n : 
Molnár gJ.; G y ö n g y ö s ö n : Mersits F.j K a s s á n : 
Wandraschék K., Gallik J., Koretko A., Hegedűs S . ; 
M i s k o l c z : Dr. Horiz; S z e g e d e n : Kovács A., 
Barcsay K.; V á c z o n : Radulescu G,; V e r s e c í e n ; 
Müller 0.; T o r o n t ó 1 - S z é c s é n y b e n : Kleszky J, 

(512) 1 2 - 1 2 . 

TRAUGOTT ERHARDT 
Öelzében, Thüringen ezelőtt Grossbreitenbacliban, 

Igen fontos m i n d e n ember szemére nézve. 
Csakis az egyedüli valódi Dr. Whiteszemvize] 

Traugott Erbardtól Oelzébea, Thüringen 1822-ik 
év óta világhírű. Egy palaczk ára 1 frt o. é. Debre-i 
czenben Dr. Rotschnek gyógyszertárában kapható. 

L e v é l k i v o n a t o k : Traugott Erhardt ur! 
Egy barátomtól lettem az ön valódi Dr. AVhite-félej 
szemvizére figyelmessé téve, melyet ő nekem szem­
baj ellen mint kitűDŐ szert emiitett. — Schotten 
1882-ik év februáriu.8hóban M o 1 d a n e r F. —Egy 
jó barátom közvetítése által jutottam egy palaczk 
Dr. White féle szemviz birtokába, mely szememnek 
kitűnően használt. Landenhausen 1882. Februárius 
havában.Dietz J á n o s . —Kérek részemre az ön 
általánosan ösmert becses és kitűnő Dr. Whitel 
szemvizéből átküldeni. — Unterwittighausen 188'2| 
februáriusban. G e i g e r Józse f . (208)1—12 
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Néhai Lindenfeld Lajosnak a 
Jankai nagy hegyen lévő 76 kapa 
szől löje és tartozékai szabad 
kézből eladó. 

Értekezhetni L i n d e n f e l d 
Jakabnál Ér-Diószegen. 

(202) 1—3. 

Van szerer.czém a n. é. közönség becses 
tudomására hozni, hogy nálam 

sós szalonna 
kilogrammja S ^ krjával kapható. 

NÉMETHY GÁBOR 
( 2 0 1 ) 1 - 1 . Csicsogó-tér 3162. sz. 

CSONKA DÁNIEL 
szék szövődéje 

I> e b r e o z e x i b e n 
|űzieti helyiség : a „Frohner* szálloda alatt 

A székekhez tartozó minden 
egyes részek, valamint amerikai 
székfedelek jutányos árban kap-
Ihatok. 

A vidékről behozott hibás 
székek azonnal kijavíttatnak. 

Ugyanitt m e g r e n d e l h e t ő k 
ruggyanta bélyegzők feltűnő ol-
jcsó árban. (198.) 2—2 

MANDEL J Ó Z S E F 
FŰSZERKERESKEDŐ 

Debreczenben Nagy-Várad-utcza 2211-dik sz. a. 
Ajánlja a nagyérdemű közönség becses figyelmébe dús választékú, 

miudenfélo nagysága és legjobb gyártmánya dohány-csomagoló, — 
takaró, valamint más mindenféle s mindennemű gyékényeit a lehető legjutá-
nyosabb árak mellett. (204.) 1-3. 
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Eladó szobabútorok. 
Többrendbeli szobabútorok május hó 1-én d. 

u. 1 órakor, nyomtató-uteza 772. szám alatt önkén­
tes árverés uíján elfognak adatni; mire a t. venni 
szándékozók tisztelettel meghívatnak. (213) l - l . 

D e b r e c z e n b e n , R ó z s a t é r 
ajánlja a nagyérdemű közönségnek 

czikkekben nagy választású raktárát: 

DIVATOS RUHA KELDIÉK 
Fekete és színes ternok, kasmírok, kendők. 

G Y Á S Z C Z I K K E K 
szines perkál, kreton és szatinok 

KITŰNŐ SZABÁSÚ FÉRFI INGEK 
vászonnemüek, ágyteritők, fekete selyem kelmék, kendők. Jo minőségű kötőpamutok, 

ruhadiszek, gombok csipkék, szalagok, 

J u t á n y o s s zabo t t á r a k . ""fftl 
(129) 7—8. 

jékml fény* 
a j á n l 

PA JER JÓZSEF 
üveg- és porc&ellán-üzlete. 

Egyszersmint megemlítem, hogy az idei fény-golyóim kétszer tükrözőitek, 
melyeknek sem napfény, sem eső nem árthat; az árak a tavalyiaknál sokkal lejebb 
szálltak, 12 darab vételénél engedmény. Vidéki megrendelés a szin és nagyság meg­
nevezése után pontosan teljesíttetnek. Pakolás ígyen. (193)2 

8 

jelvények 
m i n d e n f é l e f e l í r á s s a l 

megrendelhetők 

Otrokocsi Végh Jánosnál 
Debreczen, Czegléd-utcza 54. sz. 

(199.) 1—3. 

A leghevesebb csúzMntalmak, 
m i n d e n 

IsLÖszvéixy <^s idLegTbajolc 
valamint arczfájdalom, migrán, csipöfájda-
lom (ischias) fiüszaggatás, csúzos fogfájás, 
lapoczka- és gerinczfájdalom, görcsök, 
általános izomgyetigeség, reszketés, úgyszintén 
a tagoknak részleges elhalása vagy megme­
revedése és az idö változásával érezbetö fájdal­
mak begyógyult sebeknél, részleges szélhű­

dés stb. 
gyors enyhülését és eltávolítását 

idézi elö már l l é l i ány bedÖrZSÖlés a magas alpe-
sek gyógyfüveiböl készített, általában jeles, fáj­

dalomcsillapító szernek elismert 

M I M I M 
növény kivonat 

Herbabny Gyula gyógyszerésztől Bécsben. 
E l i s m e r ő i r a t 

Herbabny Gyula gyógyszerész urnák Bécsben. 
Az ön dicséretre méltó nN eu r o x y l in" készít­

ménye által s ú l y o s l á b f á j d a l m a m b ó l m e g ­
s z a b a d u l t a m : indíttatva 
érzem magamat ennélfogva, 
önnek ezen k i t ű n ő ós j ó-
t ó k o n y g y ó g y s z e r é r t 

legbensőbb köszönetemet 
nyilvánítani. Kérem egyúttal, 
szíveskedjék ismét 6 üveg 

legerősebb -nemű Neuroxylint küldeni, miután egy jó 
barátomnak, ki súlyos betegségben szenved, ajánlot­
tam. — Tolna (Magyarország) 1883, febr. 11. 

RaSCh FerenCZ asztalosmester. 
Az ön által előállított Neuroxylin már kelek óta 

tartó czuzomból szabadított meg, E ktttinó szernek 
már 8 napi használata után tudtam ismét futni, mit 
már csaknem elfeledtem. Ennek folytán kötelességem­
nek ismerem önnek legbensőbb köszönetemet nyil­
vánítani. Igyekezendem, más hasonló bajban szen­
vedőknek e kitűnő szert njAnlani. 

Fiscber Ferencz. 
Wiesenthal s Naisse melletti Gublonz mellett, 1883 

jari. 25 . 
Kérem szíveskedjék 6 flacon erösebb nemű N e u-

r o x y 1 i n t küldeni, melynek jelességéröl ismét meg­
győződtem egy nőnél, ki ezen jó szer folytán n a g y 
f á j d a l m a i t ó l t ö k é l e t e s e n m e g s z a b a d u l t . 
E hölgy nevében is meleg köszönetet mondok. 

L o s s d o r f , Posta Kautendorf, 1883. febr. 41. 
Zettl Erzsébet. 

A r a : egy Baconnak (zöld papírban) 1 f r t , I fla-
cyn erösebb nemit (vörös papírban) csúz, kösz­
vény és szélhűdés elleni'frt 20 kr., postán 
csomagolásért 20 krrai több. Minden üveg a va-
Iódistág jegyét, a fentebb látható védjegyet 
viseli melyre figyelni tessék. 
Központi szállítási r ak tá r a vidék számára: 

Bécsben, Ápotlieke „zur Barnmerzigkeit," 
t S e r b a b n y <h}yiila, 
Neubeu, Kaiserstrasse 90. 

Főraktá r Magyarország számára Buda­
pesten : 
Török József gyógyszerésznél király-uteza 12. 

Debreczenben: Göitl N. Eperjesen: Krivoss 
J.. Galiotsik, schmid c. Esztergomban: Senyi F. 
Nagyváradon: Molnár József. Gyöngyösön: 
Meríts F, Kassán: Wandraschenk C Korettko A,, 
Hegedűs L, Gaiiík J. Miskolczoii: Dr. Herz Sze­
geden: Kovács M., Barcsay C. Váczon: Radulesco 
G. Verseczen: Müller Q. Torontál-Szecsány: 
I. Kleszki. (QH) U - 1 2 . 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Hirdetmény. 
F. é. Május hó 13-kán d. e. 10 órakor a debreczeni cs. kir. katona életmezési fiók-

raktárnál a faagy állványok kijavításának biztosítása czéljából, továbbá az éhez szükséges 
alkatrészek előállítása végett az 

1884. évi Július hó 1-től Deczember utójáig 
— előnyös árak mellett több évre is — nyilvános árlejtés tartatik. 

A leteendő bánatpénz 10 frt, mi kedvező esetben mnit biztosíték iratik át. 
E biztosítás ajánlati utón tartatik meg, mely alkalomkor szó- és írásbeli ajánlatok 

vétetnek át. 
Az írásbeli ajánlatok kellően felszerelve és 50 krajczáros bélyeggel ellátva és a 

szóbeli tárgyalás megkezdése előtt nyújtassanak át. 
A szóbeli ajánlók 2 darab 50 krajczáros bélyeget hozzanak magukkal, melyek 

egyike a szerződésre számíttatik. 
A biztosítási eredmények magasabb hely véleményezése — illetőlleg engedményezé­

sétől függ. 
Minden ajánlónak kell, hogy vállalati képességét kimutassa és az előirt bánat­

pénzt letegye. 
A közelebbi feltételek naponta a debreczeni cs. k. katona élelmezési fiók raktár 

irodájában megtekinthetők. 

A cs. kir. katonai élelmezési raktártól 
Nagyváradon 1884. April 25-én. 

( B g m . ) í 

Kundmachung. 
Am 13 Mai 1884 Vormittags 10 ühr wird bei dem k. k. Filial Verpflegs-Magazine 

zu Debreczin wegen Sicherstellung der Reparatur der hölzernen Bettstellen, dann Beistellung 
der Bestandtheile hiezu für die Zeit vom 

1. J u l i b i s E n d e Dezember 1884. 
bei günstigen Preisen auch auf mehrere Jahre eine öffentliche Verhandlung abgehalten. 

Das zu erlegende Vadium betragt 10 fl. welches im Genehmigungsfalle als Cautioa 
umgeschrieben wird. 

Die Sicherstellung findet im Offertwege statt, bei welcher mündliche und schriftliche 
Anbothe entgegengenommen werden. 

Die schriftlichen Anbothe müssen gehörig versichert, und mit 56 kr gestempelt, vor 
Beginn der mtindlichen Verhandlung eingereicht sein, die mündlichen Offerenten habén zwei 
Stempelmarken zu je 50 kr beizubringen, vonwelchen eine Marké zu 50 kr auf den Kontrakts-
stempel gerechnet wird. 

Die Sicherstellungs-Resultate sind von der höheren Entscheidung, respective Geneh-
migung abhllngig. 

Jeder Offerent hat sich über seine Leistungsfahigkeit auszuweisen, und das vorge-
schriebene Vadium zu erlegen. 

Die miheren Bediognisse können in der k. k. Filial Verpflegs Magazins-Kanzlei zu 
Debreczin táglich eingesehen werden. 

Vom k. k. Militar-Verpflegs-Magazin zu 
Grosswardein am 25-íen April 1884. 

(205) l - l . 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, 
hogy mindenféle 

szoba, ajtók, ablakok stb. festését 
a legújabb és legízletesebb minták és divat szerint elvállalok, miért is a t. ez. kö­
zönség minél számosabb megrendelését és becses pártfogását kéri 

szobafestő és fény mázoló, 
Ozegléd-utcza 2565-dik házszám. 

(205.) 1—fi. 

i£ § jrri et és. 
Nyír-Bátor város tulajdonában álló piaczi bolthelyiség tágas pinczével folyó évi 

Ápril 24-től három évre bérbe kiadó. 
Értekezhetni az elöljárósággal. 
Nyír-Bátor 1884. Ápril 2. 

(174)3—3. Elöljáróság. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek becses tudomására hozni, hogy a 
bádogos ipar terén egy igen előnyös találmányt fedeztem fel. 

Ez megóvja az erezet vagy vaslemezt a legkisebb rozsdától, vagy a rezet a 
zöldüléstől. Ez uj találmányom még azon előnyt is nyújtja, hogy az érez a rezelés által, 
meiylyel a legszebb vörös polírozott rézszint nyeri, nélkülözheti mindenkorra a festést is. 

Találraáuyom, meiylyel az érez a legszebb ragyogó szint nyeri, igen ajánlatos épü­
letek, templomok és tornyok fedésére, előnyös továbbá azért, mert mig eddig a torony 
fedélzet két-három év multával rozsdát kapott és tönkre jutott, az én általam felfedezett 
rezelési módszer mellett tízszer armyi időig tart. 

Úgyszintén ajánlom magamat a galvanizálásra, mely által az éreznek különféle 
szint is adhatok s igy a tartósságra nézve szintén a rezeléssel versenyezhetik. 

Leginkább ajánlom találmányomat az igen tisztelt épitő vagy vállalkozó uraknak 
úgyszintén az egyházaknak is. 

Mintát kívánatra bérmentve küldök. 
A n. é. közönség becses pártfogását kérve maradtam teljes tisztelettel 

B R A U N S Á M U E L 
(197.) 1-3. Nagy-Várad-utcza. 

budapesti czég, debreczeni fióküzletéből a következő czikkeket ajánlja a nagyérdemű közönség szíves figyelmébe. 

Vászon és kész f e h é r n e m ű ZM»A"^s^ '€;Mt;M~mmjyL_ Szoba berendezés i cz ikkek 

Valódi rumburgi ereas, hollandi, irhoni és széles 

lepedő vásznak. 
Csikós és damast csinvatok. 
Sekroll-féle legjobb sifonok minden 

szélességben. 

Kávés teritékek. 
Tálcza-. szekrény-takarók. 

Asztali utók. 
Férfi, és női gyermek 

kész fehérnemüek 
u. m.: ing, lábravaló, háló-köntös, 

fésülködő, szoknya, harisnyák, 
lábtyük. 

A tavaszi és nyári idényre 
megérkeztek a legújabb divatú 

M l SVBA-UiTlSlXt 
finom fekete selyemkelmék, 

S U R R A H , 
MERVEILLEUX SATIN DE LION, 

továbbá a legszebb 
szines 

selyem ruha-kelmék. 
(211) 1-8. 

TTTTTTTI 

Csipke függönyök. Jutta függönyök. 
Nehéz szövet függönyök. 
Turkesztán függönyök. 
Ágy elé való szőnyegek. 
Fal-szőnyegek. 
Pmiüag-szőnyegek. 
Futó-szőnyegek. 
Crepe bÚtOlllÚZaíOk. 
Ripsz bútorhúzatok. 
Gobelin bútorhúzatok. 
Bourett bútorbúzatok. 

Legujjabb divat bÚtörfaÚZatök. 
Agy- és asistaltakarók. 

Karton és rouge paplanok. — Cachemir paplanok. 
— Satin paplanok. — Selyem paplanok. — Atlas 
paplanok. — Pike és trikó paplanok. — Gyapja 

paplanok. 

Denreczen, 1884. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 503. sz. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradf Értesítő** 17-dik számához. 

Magyarországnak legnevezetesebb és legszénsavdusabb 
Ü ásványvize a 

mely borral vegyítve a legkellemetesebb italt nyújtja; gyomor és idngcenduer bán-
talmalinal pedig kitűnő szolgálatot tesz; a 

Luhi Erzsébet 
gyógyforrás, 

hathatós gyógyszer tüdőbajokoál, hörg-bántalmaknál, — valamint hugycső-hólyag 
hurutoknál is. A megnevezett ásványvizek bármikor kaphatók 

M a g y a r o r s z á g minden nagyobb kereskedésében, g y ó g y s z e r t á ­
r á b a n v a l a m i n t a vendéklőkben is . 

FIGYELMEZTETÉS! Csak akkor tekinthetők valódiaknakés friss tölté-
süeknek fentnevezett ásványvizek, ha ugy a dugók beloldalukon, valamint az üveg 
czimlapjai védjegyemmel „ M A R S A L K Ö KÁROLY" vannak ellátva. 

Tisztelettel 

MARSALKÓ KÁROLT, 
a munkács i uradalmi á s v á n y v i z e k bérlője és kezelője . 

(181) 3—5 

Az „Érmelléki első borkiállitási szövetkezet" 
v e z é r lig^ynoke 

POSSERT JÁNOS DEBRECZENBEN 
t iszta eredet i , s k ü l ö n f é l e év i 

ÉRMELLÉKI BOROKAT 
ajánl palaczkokban és hordókban, olcsó ár számitás és pontos kiszolgáltatás 

biztosítása mellett. 
Árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgál. 

(388.) 23—26. 

A kegyeletes 
Tisztelettel értesítem a n. é. 
gyászoló felek minden lehető 

kielégítése 

SÍREMLÉKE-

érzülethez! 
közönséget, hogy a kegyeletes 
kívánalmának pontos és gyors 
czéljából 

(piacz utcza, 
a mely sok év óta a t. megrende-

ujonnan a legválogatottabb síremlékekkel 
szereltem föl s üzleti előnyös összeköttetésiülnél fogva abban a kedvező helyzetben 
vagyok, hogy raktáramból minden darabot g y á r i áron szolgálhatok ki. 
Egyúttal tudatom, hogy mind a helybel i , mind a v idéki nagyérdemű közönség 

kényelme tekintetéből 
egy másik raktárt is nyitottam 

helyben, k i s v á r a d utcza i 2102 . szám alatti saját házamnál , a vasúti 
indóház közelében 

Mindkét raktáramban g y á r i áron kaphatók s megrendelhetők: vörös 
és szürke-gránit , apró szemcséjű fekete szyenith, v i l ágos és szürke, 
úgyszintén fekete- és vörös-márvány 

SÍREMLÉKEK és SÍRKERESZTEK 
mindenféle alakban, 15 frttól fölfelé, bármily nagyságban. 

3 ! ^ A s íremlékek feláll ítását, ugy helyben, mint a vidéken, ju­
tányos árért teljesítem, valamint a síriratok metszését bármely európai nyel­
ven unom aranyozássa l vagy kölönböző sz ínekkel eszközlöm. 

R é g i s írkövek ujitását,uj betükvésésé t s aranyozását el-
válalom. S i r k ő s z e g é l y e k és vasrácsok, 

családi, nemesi czimerek és sirűisziíések 
vésése és aranyozása nálam olcsó árért megrendelhetők. 

Gyors és pontos kiszolgáltatásért, u g y a v idékre va ló szál l í tás­
ért a fe le lősséget magamra vállalom. , . . , _ . . , , A 1 

A í. közönségnek üzletem iránti elismeréséért s ediggi bizalmáért legmé­
lyebb köszönetemet nyilvánítom s továbbra is kérem nagybecsű bizalmát. 

Teljes tisztelettel. Debreczenben, 1884. 

B o r o s (S^tXLdCXE1^ 
(147) 5-^-6. siremlékkő-raktár tulajdonos. 

Vecsey-ház) 
lök óhajait teljesen kielégítette 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen, főpiacz, a városházzal szemben. 

|Egy j ó karban levő 8 ló erejű €ra-
ret-féle g ő z m o z g ó n y és egy Ko-
bey-féle cséplőgép mindenféle 
felszereléssel f, é. Május hő 15-
kén Hadházon szabadkézből a 
legtöbbet ígérőnek eladatik. — 
A d d i g is értekezhetni intéz e-
tünknél . (1223.) 

Kiadó lakások: 
Kismester-utczán (K.-líatvan-ulcza átel-

lenében)egy utczai lakás , mely tar­
talmaz 4 szobát, konyhát , kama­
rát, pinczét, külön udvart s egy , 
a füvészkerttel szomszédos kis ­
kertet ; ugyanot t e g y udvari la-
lás : 1 szoba, konyha, kamara, 
pincze, istálló és fásszin pün­
kösdtől kiadó, ese t leg örökáron 
is eladó, értekezhetni iránta a 
házban lakó e g y i k tulajdonos­
sal. 

jKiadó egy kis szép lakás (2 szoba konyha stb) 
130 forintértpünkösttöl; ugyancsak 2 szoba, 
konyhaés hozzá tartozók 110 írtért. (1193) 

{Kiadó pünkösdtől e g y igen élénk 
forgalmú vendéglő i h e l y i s é g b ő l 
már évek óta és most is bormé­
rés van . (1159.) 

J E l a d ó b i r t o k o k . E g y , 2 4 0 hol­
das fekete földes, tagositott bir­
tok regale j o g és g a z g a s á g i 
épületekkel .— 2 2 0 hold fekete 
föld, 3 0 kataszt . holdra dohány 
termelési engedély , és 6 0 hold] 
majorsági buzavetés v a n rajta, 
— szabad kézből eladók. 

JEgy élénk forgalmú s vendéglővel egy­
bekötött fürdőhelyiség f. é. május lió 
1-töl 3, esetleg több évre igen ked­
vező feltételük mellett bérbeadó; ér­
tekezhetni intézetünkben. (112 4 •.) 

(Alkalmazást keres egy kereske 
dő-segéd, ki u g y fűszer, mint| 
v e g y e s á r u űzle lekben már mű­
ködött és kel lő gyakor lo t t ság 
g a l bír, czime megtudható inté­
zetünkben. (1153. 

E l a d ó s z ő l l ő k . A diószegi he 
gyen 22 kapás , Nagy-J&nkán 
pedig 2 4 ka pá s j ők árban levő 
szőllöbírtok szüretelő edények­
kel , ugysz in te 6 0 hectoliter múlt 
év i termésű jó asztal i bor sza­
bad kézből e ladó; értekezhetni 
az intézetben. (1105.) 

f&iacló p ü n k ö s d t ő l : egy fooltlielyi-
ség, h o z z á t a r t o z ó l a k á s s a l (lszoba, 
konyha stb.), u g y a n o t t : egy é l é n k 
fo i*gal i im b o r m é i * é s J o g g a l , p ü n ­
k ö s d t ő l á t v e h e t ő . (940.) 

\Gassdásxoftn<*k ! Egy, faanyagból készült 
szállítható istálló, — mely akár vásári bódé­
nak, akár kamarának igen alkalmas, — jutá­
nyos áron eladó. (1002.) 

l E l a d ő b ú t o r o k . Többrendbeli 
e g é s z jókarban levő bútor, u. m. 
fényezett r u h a s z e k r é n y e k , 
á g y a k , tükrök stb. e lköltözés 
miatt ju tányosán eladatnak. 

[A i o p i a e z o n <a B i k á v a l s z e m b e n ) 
p ü n k ö s d t ő l k i a d ó egy s z é p h o l t -
h e l y i s é g , h o z z á t a r t o z ó l a k á s s a l , 

(992) 

E g y e g é s z ház kádas-uteza elején,! 
szép lakosz tá ly lya l több évre! 
bérbeadandö; értekezhetni azj 
intézetben. (674.) j 

Kitűnő vetni való magyar tengeri jutányos ároi j 
kapható; hol? megmondja intézetünk. (1150.. 

Fűszor-űzletnek való állványok jutányosán el 
adók. (1148.) ! 

E l a d ó egy üvegezett és fényezett állvány é> 
egy, 5 fiókos lisztesláda. (1135.) 

E1 a d ó egy nyilas jó ondódi föld szabadkézből 
(1137.) 

Egy át játszot t , de egész j ó k a r b a n levol 
zongora , e lköl tözés m i a t t ju tányosán] 
e l adó ; "é r t ekezhe tn i i n t éze tünkben . 

(1149.) 
Kiadó. Czegléd utczán 2 lakosztály, esetleg a. 

egész udvar istállóval. (693.) 
K e r e s t e t i k : egy kis vendéglő haszonbérbe. 

(734.) 
E1 a d ó: egy egész jó karban lévő eserepes-ház. 

melv tartalmaz: 5 szobát, konyhát stb. hozzál 
tartozó 2 nyilas ondódi föld, továbbá: 3 nyilas] 
bóldogkerti szőlő. (351.) 

E l a d ó ü z l e t , P ü s p ö k l a d á n y ­
ban e g y igen j ó forgalmú fűszer] 
és rövidáru üzlet k e d v e z ő felté­
te lek mellett eladó, 3 0 0 0 írtért, 
czimét megmondja e lap kiadó­
hivatala . (784.) 

E1 ad ó. 2 egész jókarban levő szárazmalom tel 
jes felszereléssel. (546.) 

E ladó . Igen nemes fajú ó r i á s i f ö l d i e p e r ! 
s z á z a 50 kr. (888) 

Egy okleveles gépész, — ki e téren már évek] 
óta működik és alapos szakismerettel bir, 
állomást keres. (794.) 

Eladó v a g y bérbeadó birtok, 290] 
hold (1200 D ölével ) területű] 
birtok, — ebből 190 hold tagos i 
tott és 1 0 0 hold nem tagositott,] 
g a z d a s á g i épületekkel kellően] 
felszerelve, ú g y s z i n t é n tisztes­
s é g e s l a k á s s a l ; v a n olaj gyár,] 
l iszt- és kásamalom. — bérbe 
adó, e se t l eg eladó. (501) 

Egy szép utczai lakás : 3 utczöi egy előszoba,j 
konyha, kamara stb. püskösdtől kiadó, esetleg 
a ház örökáron is eladatik. (919.) 

Egy bolt helyiség lakással (2 szoba, konyha, 2| 
pincze stb.) kiadó; — ugyanott eladó 2 hordó 
ó veres Ormösbor. (950.) 

Kiadó egy bormérésnek esetleges szatócsüzlet 
nek igen alkalmas helyiség hozzá tartozó 2| 
szoba, konyha, faszin és külön udvarral. 3 eseti 
leg 6 évre. (556) 

K i a d ó : a) 1 bolt, 1 utczai és egy mellékszoba 
konyha, kamara és pincze. — b) 2 udvanj 
szoba, konyha stb. — c) 2 szoba, konyha stb 

(353.) 
Eladó e g y emeletes ház 1% nyilas] 

ondódi földdel, s u g y a n n a k eme 
leti lakosztá lya , — m e l y á l l : 6] 
szoba, k o n y h a , é léskamara ésj 
pinczéből, kiadó, (574) 

E l a d ó . A városhoz közel a vénkertben 3*/fi 
nyilas jó munkában levő gyümölcsös szőllő. 
két pajtával, szüretelő edényekkel és boros 
hordókkal. (769.) 

E g y i g e n j ó karban lévő és két] 
kőre berendezett s z é l m a l o m , 
m e l y évenkint 6 — 7 0 0 forintot] 
jövedelmez, 3 5 0 0 frtért szabad 
kézből e ladó; értekezhetni azj 
intézetben. (686.) 

E l a d ó egy egész jő karban levő cBerepes ház, 
mely évente 900 forintot jövedelmez. (568.) 

[Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZIOHERMAN H. irodája, főtér Simonffy-liáz. 

A L E G J O B B 
CZIGARETTA-PAPIR 

franczia gyártmány. 
Cawley és .Henry-töl Párizsban. 

Utánzásoktól mindenki óvatik. 
v| A ezigaretta-pnpir csak akkor valódi, V 
/v, ha minden egyes lap J\ 
f L B H O U B L O N bélyeggel és | 

\/* mindenik boríték az allant álló véd- *w 
3>í jeggyel és aláivással el van látva. In 

Kémet Alföldi i; 
udv. szállítók, j , 

Alapíttatott 1575. Alapíttatott 1575. 

u LÜÖ3AS mm I UttTíflEit ¥ 

Hollandiának legnagyobb likör-gyara 

1 A m s t e r d a m b a n , f 

Különlegességek : Curatffae és Ani.ielt<\ 
kaphatók Ausztriának legelső üzleteiben. 

Fiók raktár : Ausztria-Magyarország részére : 
W I E N , I., A m Hof Nr. 3. 

ÜST" Likőreink, az osztrák-magyar mo­
narchiának Összes jóhiru fűszer- és csemege-
üzleteiben kaphatók. *3*S 

• _ ( 4 8 8 ) 1 5 - 2 4 . m 
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GAZDASÁGI S ; P E 8 T D E É E ' C Z E N B É N | 
^S^SSSSSSIÍSI I I ÍSSI ISI Í Í 

N . - V á r a c l - u t c z a 2 2 2 7 . s a j á t h á z . 
Ajáolja a nagyérdemű gazdaközönségnek újonnan és dúsan felszerelt 

GAZDASÁGI GÉPRAKTÁRÁT, 
Iiol j u t á n y o s á r b a n k a p h a t ó k ; minden egyes, kettős és három b a r á z d á s e k é k és eke r é s z e k , k a p á l ó és tö l ­
t ö g e t ő k. Magtakarok, Hovard és Skót boronák s o r o s és s z ő r v a v e tő gépek , s z é n a g y ű j t ő k , s z e c s k a és v é p a -
v á g ó k t e n g e r i m o r z s o l o k , c s ö v e s t e n g e r i d a r á l ó k (kis óriás.) Legújabb szerkezetű könnyű 

JÁRGÁNY CSÉPLŐGÉPEK, 
többféle szelelő- s Backer-féle ros t á k ü s z ö g - v á l a s z t ó szerkezettel; Export r o s t á k , k o n k o l y és b ü k k ö n y vá­
l á s z t ó k (Trieurok) könynyen kezelhető r u h a m á n g o r l ó g é p e k , kerti fecskendők, borsajtók, továbbá 

Göz cséplőgépekhez való részletek: 
tengelyek, rézperselyek, aczéldobsinek, faléczek, faperselyek, rugók, csavarok 
dugattyú karikák, (kolbenrige) kazáncsövek, csőszoritógépek, tüzelőrostélyok, 
szivótömlők, malomtengelyek, aczélcsapok, meritő bádogok, rostaszövetek s 
egyéb géprészek. 

C t é p m ü l i e i y e m c t ujabban is több segéd gépekkel falszerelvén, 
mindenféle g é p és k a z á n k é s z i t é s e k e t , j a v í t á s o k a t , v a s e s z ­
t e r g á l y o s m u n k á k a t jutányos árak mellett gyorsan teljesítteti. 

8 lóerejü Shuttleworth-féle gőzcséplőgép ugy szintén egy csak öt hétig 
használt, 8 lóerejü magános uj cséplőgép (gőz mozgony nélkül) jutányos 
áron eladó. 

Messze ágazó gyári összeköttetéseimnél fogva kívánatra bármiféle 
gépeknek, vagy géprészeknek megrendelését, beszerzését és felállítását gyor-

i és jutányos áron eszközlöm. (161) 4—12 

381. s z á m . 
.AJE=L JH£2 € 3 Y Z 3 É S : K : ES 

tz „ I j S T V Á N " g ő z m a l o m 
készitm én yciröl 

s a j á t r a k t á r a b n n. 

Árak ausztriai értékben 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen xsákJkal. 100 kiló 

19 60 
18 60 
18.60 
18.— 
17.40 
16.80 
16.— 
15 40 
15.— 

A. B. Asztali dara nagyszemü 
C. szinte 
0 Királyliszt . . . 
1 Lángliszt . . . 
2 Montliszt . . . . 
3 Zsemlyeliszt különös 

6. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 
6. szinte 2-sod „ 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 14 — 
8. , , 2 - , . 1 8 . -

81/* Barna kenyérliszt 1-ső » 11 80 

Lábliszt 
Veres liszt . 
Finom korpa 

2-od 9.80 

zsákkal 5 40 
zsáknélkül 4.80 

12. DurYakorpa zsákkal 5.20 
„ » » zsáknélkül 4.60 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 10.60 
ugyanaz „ „ nélkül 10.— 

Csirke búza . . . . . . . . —.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1884. ápr 25. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. C. 0—81/. számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ — 9 
Sima liszt 75 __ 

G y é m á n t 
é k s z e r e k . Kedvező alkalom. 

Ó r á k és 
lánczok* 

Alulírottak kénytelenek lévén eddigi üzlethelyiségüket á t i p é t é s miatt elhagyni, 

dúsan felszerelt raktárunkat 

gyémánt brosehok, gyűrűk és 
fülbevalók, órák, lánczok és a házi szükségieíre 

szokásos ezüst eszközökéi 
r e n d k í v ü l l e s z o r í t o t t á r a k o n , 

sőt a saját bevásárlási árakon is elárusítják. 
A t. ez. közönség b. figyelmébe ezen 

KEDVEZŐ A L K A L M A T olcsó ékszerek bevásárlására 
ajánlva, maradunk kitűnő tisztelettel 

BLATT LIPÓT és FIAI 
A r a n y 

ékszerek 
f ő p i a o z 2 1 3 7 . s z á m . 

(195) 2 - 3 . 
JEzüst 

j a k . tárg; 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

DEBRECZEN, piaez (kistemplommal szemben.) 
Ajánlja legújabb divatú 

n ő i : ir ixl i .o, k ^ l x í J L é l s i e * ^ 
.cretonokat és satinokat 

továbbá 

a-legdivatosabb nSi felifíiféei 
inantilleokat és esököpenyeket. 

3BT JSLM* JE JBJKT x é ] & 
n a g y vá lasz tékban 

J U T j á L E f f U T O S Á . R . 0 3 K T K I A . r a A . T O K : . 
(162) 5—6 

A „Frolmer" szállodában 
levő — kávéházi — étterem és szoba felszerelvények u. m. teke — és márványasz­
talok, ejjy űiszes fényezett pénztár, nádszékek, teljes szoba berendezés és egyáltalá­
ban minden egy elsőrendű vendéglő és kávéházbeli felszerelvények szabadkézből 
jutányos áron eladó. 

Ugyanott a kávéház és étterem helyisége, mely boltoknak is igen alkal­
mas, valamint egy uri lakosztály az emeleten kiadó. 

Értekezni fentirt szálloda tulajdonosnál. (196) 2 ~ 3. 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

(Síiislo|di Eciciicz 
p a d l ó f é n y m á z a 

bezárt ablak mellett is használható és a z o n n a l s z á r a d , legszebb — a nedves­
ségben is — fényességét megtartó máz. A legelegánsabb és legtartósabb fénymáz. 
Szinek : Sárgás-barna, Mahagóni (olajfestékkel vegyítve) és Reim (festék nélkül). 

Raktár.; Debreczenben Ganoíszky Lajos nrnál. 
Christoph Ferencz 

(122.) 3—3. 
a padló fénymáz feltalálója és egyedüli gyárosa, 

Berlinben és Prágában. 

Egyszeri meggyőződés nemárt. 
A legrégibb bécsi nagybani kiviteli üzlet 

Hercog* Ignácz és társáé 
Bécs, L, Ruprechtplatz 5. 

Ki szállít mindaddig mig a készlet tart 1485 
drb. brünni gyapjúszövetet utánvéttel, tavaszi vagy 
nyári minőségből. Ugyszinte küld gyapotkelmékből 

I egész öltöny öt, kabátot, nadrágot és mellényt 
3 f r t 5© torért. 

a mely ezelőtt háromszor annyiba került. 
Ezen kis rendelmény által szervezze meg ma 

gának bárki azon meggyőződést, hogy ily módon a 
legszolidabb utón jut jó öltönyökhez mint a hogy 
más helyen nem. Emiitett öltönyszövet a legjobb, 
legtartósabb szinben és minŐ8égben,ugyszinte szürke, 
barna, kék, olaj és fekete színekben, valamint min­
tázott sötét sávokkal is megrendelhetők. A meg­
rendelésnél csupán szinek pontos megnevezését 
kérjük. Épen ugy küldünk 

u t a z ó a n g o l g y a p o t Plaidi 
igen nagy és széles terjedelemben, valamint minden­
féle szinekben tiszta gyapotból. Darabja 3 frt 50 kr. 
Továbbá: F e l i é r n e m i i e k 
férfi ingek, schirting sima vagy hímzett minőségben, 
gallér nélkül vagy azzal, darabja 1 frt 20 kr. 

S c h i r t i n g e k 4-szeres francziaszabásu, 
czviklivel, sima vagy hímzett 1 frt 50 kr. 

Szines ingek: creton vagy oxford 1 frt—kr. 
franczia vagy oxfor 1 „ 8 0 , 

Férfi nadrág óriáslenből — „ 75 „ 
„ „ Garnleim 1 „ — „ 

Női-ingek óriásleoből 60 kríói 1 „ 50 „ ig 
„ „ chiffonból sveiezi hím­

zéssel vagy szegélylyel 1 „ — „ 
„ „ egész finom 1 frt 50 krtól 5 „ — „ ig 

„ lenből 2 frttól 5 „ — „ ig 
Női-nadrág szegett és hímzett 75 krtól 3 frtig. 
Különféle gyermeköltönyök 1-től 12 

évesig 1 frttól 5 „ 
Női hálóköntös 2 „ 8 „ 

Nagy raktár különféle rövidárukból. Nagybani 
vásárlók árleengedésben részesülnek. Kiházasitáái 
készülékek elfogadtatnak és a legjutányosabban 
eszközöltetnek. 

Minták egyáltalában nem küldetnek, azonban 
jogában áll a félnek nem tetszéa esetén azt vissza­
küldeni, (12Q) 3—4. 

Férfi gyengeségek, megron* 
rongált idegzet, 

titkos ifjúkori vétkek és kicsapoogások. 

Dr. Wrun-féle 

(peru növényekből készítve.) 

Egyedül csak a peruin-por 
alkalmas a n e m z ő és s z ü l ő szervek mindennemű 
gyengeségeinek elhárítására, 8 igy a férfiaknál a 
tehetetlenség (férfiú gyengeségek) s a nőknél a 
magtalanság eltávolítására. Nem külömbén pó-
tolhatlan gyógyszer az idegrendszer rbinden bántal-
mainál. A nedv, és a vesztések által előidézett el­
erőtlenedéseknél, s nevezetesen a kicsapongások, 
önfertőzés és az éjjeli magömlések, (mint a tehetet­
lenség egyedüli okozója) áital előidézett férfiúi 
gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz, és lábak 
ideges reszketéséoél, az által oly szer vau nyújtva, 
mely által az elmaradhatlan eredméuy okvetlen 
elérhetik. (502) 18—?. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, egyet­
len szer sincs oly alkalmas mint a Dr. Wrun Peruin­
pora. Árthatlanságáért jót állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 Irt 80 
kr. Kapható Debreczanben : Dr. Rothscoek V. Emil 
gyógyszertárában, Bécsben: GischnerA. oki. gyógy­
szerésznél II. ker. Keiser Józsefz str. 14. 

A világhírű fülolaj-kivonat 
engemet idült siketségeml>öl gyógyított ki melyéit 
íslen után önnek mondok legmélyebb köszönetet s 
ezt azon kivánatommal kisérem, hogy legyen osz­
tályrésze a szerencse, az emberiség javára sokáig 
működhetni. Mindenkinek, ki siketségben szenved, 
e szert legmelegebben ajánlom. Liebau, 1883. okt. 
10. L. von Boguslavsky. 

Ezen fülolaj-kivonat használati utasítással 
l frt. 50 kr. beküldése mellett kapható a főraktár­
ban NOVAK E.-nél Bécsben, VI. kopernikiwgaMe 
12. ÍZ. (32) 9—12. 

http://KIA.raA.TOK
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1884. év tavaszán töltött Bikszádi viz. 
A legjelesebb orvosok által évtizedek hosszú során át tapasztalt kitűnő hatása a következő kórnemeknél bizonyult be: 
Idült tüdohurut, tüdólégdag és a kezdődő gümökórnál üdült gyomorhurutnál, a naponkénti hányingert, fejfájásokat, 

tejszeduleseket szünteti; az egész vérkeringést jótékonyan emeli, s igy az emésztést és a jó étvágyat teljesen helyrehozza. 
Az epe elválasztást a májban sietteti, az epe levezető utakat jókarban tartja, ugyancsak oldó hatásánál fogva az egész 
Jelcsatornát tisztán tartja. Ez okoknál fogva kitűnő gyógyhatású az aranyér, sárgaság, máj- és légdaganat ellen. Idült 
húgyhólyag, hurut hugykövek ellen. 

főraktár GERÉBY FÜLÖP ur fűszerkereskedésében, 
valamint kapható mindeu füszerkereskedésben készpénz fizetés mellett az előirt árban. 

1 rekesz 40 nagy palaczkkal 8 forintért. 
1 „ 60 kisebb (0-70 liter) palaezkkal 6 frt 60 kr. 

L á d á k ü r e s ü v e g e k k e l v i s s z a v é t e t n e k . 
1 láda 40 darab nagy üveggel 2 frt 60 krért. 

kisebb 20 
(168)3—10. Bikszádi &^&&yttJur&L& igazgatósága. 

iBOSZNAYJ.czégl 
DEBRECZENBE1NL f 

«£0 Dusán fölszerelt női divat, kézmű és rövidáru raktárából, ajánl tetemes <£» 
J^ áiieszámitás mellett, nagymennyiségű, s ima és koczkás 

| TAVASZI NŐI RUHAKELNIÉKET, 
kreton, batist, saten, jacouetteket és 

rendkívüli olcsó árakért napernyőket is. 

<$ • • 
<> 
<& Továbbá a legjobb minőségű fekete és szines ternók, színes és feketeselyem, 
<fo satin mervelieux s ezekhez megfelelő, minden színben selyembársony, brocat, csipke ^ > 
A és szalag diszt, s úgyszintén kitűnő csabai vállfűzők A 
X nag^y v á l a s z t é k b a n t a l á l h a t ó k . ^ 

A^ A> A. A*. A. A A A ^^^^^. A^ A. A A> A*. A A 

A. legjobb minőségű magyar és 
franezia luczeri ia , stájerországi 

l ó h e r e és oberndorfi 
továbbá : saját termésű tisztán kezeli 

valamint mindennemű természetes 

ÁSVÁNYVIZEKET 
a legjutányosabb árak mellett ajánl 

( 8 7 ) 8 - ? Rickl József Zelmos. 

D E B R E G Z E N B E N , 
főtér a városházával szemben. 

Ajánlja a n. é. közönségnek dúsan felszerelt kitűnő minőségű férfi, női és 
gyermek lábbeliéit méltányos ároni és pontos, gyors kiszolgáltatás melett; ugyanott 
mérték után és mindenféle lábbelik a legjobb anyagból a legrövidebb idő alatt ké­
szülnek; valamint vidéki megrendelések utánvét mellett azonnal s lelkismeretesen 

b p y a ^ ^ 

A tavaszi idény beálltával friss tö l t é sű ásvány-
és gyógyvizekből , r a k t á r a m a t d ú s a n berendez­
t e m , melyet a nagyérdemű közönség szíves figyelmébe 
ajánlok, u. m. : 
bilini, bikszádi, bártfai, borszéki, budai, czigelkai, csizi, 
emsi Eger-Ferencz és só forrás, gleichenbergi, gieshübli, 
ivándai, karlshadi minden forrás, kissingi- Rákóczy, halli, 
lipiki, marienbadi, Mohai-Ágnes, Margit, parádi, preblaui, 

seltersi) swlyvai, szulini, rohitsi stb. és karlsbadi sót, 
továbbá mindenféle 

ionon KÉSZ FESTÉKEKET, 
lenolajat, firneisol, ecsetet, 

8iila«piléteMtti«li|it, 
mely a bevonás után két órára teljesen megszárad; 

különösen pedig 

FŰSZERÁRUKAT-
Tisztelettel 

1 int; t LAJOS 
(192.) 2—3. 

( D E B R E G Z E N ) 
főtér, a m. kir. posta-hivatal mellett. 

EL80 MAGYAR NEMZETKÖZI SZABADALMI IRODA 
Budapest, Kigyó-utcza 1. szám. 

A világnak ezen legolcsóbb szabadalmi irodája elvállalja szabadalmak kieszlését a 
föld bármely államában, kezességet vállal ugy a bel- mint a külföldi szabadalmaknak gyors és 
pontos kézhezjuttatásaért, elvállalja továbbá szabadalmaknak és esetleg még nem szabadalma­
zott találmányok a bel- és külföldön való értékesítését, védjegyek kieszközlését, kiállítók 
képviseletét az 1885. országos kiállításon. — Ajánlja továbbá Remington-féle amerikai Író­
gépeit, az újkornak ezen legbámulatosabb találmányát; a rajta eszközölt írás bármely nyom­
tatványnyal versenyez; a munkát a rendes írásnál négyszerte rövidebb idő alatt végzi. Egy telje­
sen felszerelt író-gép ára 285 frt. —Távirati czim : Szabadalmi Iroda Budapest. (153) 3—? 

II 
Friss töltésű t e r m é s z e t e s ásványvize­

k e t u. m. : bártfai, bikszádi, borszéki, emsi, 
giesshübli, gleichenhergi, kissing eni, karlsbadi, 
ivándai, marienbadi, luhi-, Margit- és Erszébef-
forrás9 mohai, parádi, rohitschi, seltersi, szoly-
vai és szulini vizeket jutányosán árban ajánl 

Csanak József 
W 17~25- füszerkereskedése. 



DEBRECZEN-NAGYVÍRAD1 ÉÉTESITŐ. 

a „Vadász csizmához", 
a városház alatti boltban9Szabó Lajos ur üzletével széniben. 

Van szerencséin a n. é. közönség figyelmét dúsan felszerelt czipész üzle­
temre felhívni, hol a legújabb divat után készült, jó minőségű férfi, női és gyermek 
lábbelik a legjotányosabb árban kaphatók, valamint mérték szerint is megrendelhe­
tők gyors és szolid elkészítés biztosításával. 

Vidéki megrendelések pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek. 
Tisztelettel 

TÓTH FERENOZ 
(167)4—? czipész. 

Mindeneket próbáljatok és a mi jó azt inegtart§átok. 
Ezer meg ezerszer jónak bizonyult és orvosi tekintélyek bizonyítványai és magánosok által kitüntetetlkészülékek. 

&r* Miller moha-smörpe, meglepő hatású köhögésnél, rekedségnél, nyakfájásnál, 
elnyálkasodásnál, kezdődő tüdőbajnál, átalábau a légzési szervek minden aifectiojánál. Tégelyekben gyerme­
kek és felnőttek számára. Egy tégely 50 kr. 

Dr, Miller' praservativ balzsama görcsök.ellen, E balzsam kitűnő és 
ajánltatik gyomorfájdalmaknál és görcsöknél, gyomorhurutoknál, felfúvódásoknál, hányásoknál, hasmené­
seknél kólikáknál csaknem azonnal használ. Továbbá ajánlható idült és kimerítő hetcgségeknél a mennyiben 
az emésztést lényegesen előmozdítja. E kitűnő szesznek különösen falu helyen egy háznál sem szabadna 
hiányozni. Egy palaczk ára i frt 50 kr., fél palaczk 80 kr. 

Miller tyuksxem-tapasza, csalhatatlan szer a tyúkszemek, szömöcsing és fájdalmas 
bőrkeményedések elleti, ára 1 dobozban levő palaczknak használati ulasitással és ecsettel együtt 60 kr. 

& M M£ Ü E, n E T 12 T T. 
Tíz évvel ezelőtt bal talpamon egy keményedés képződött, mely minden kigondolható szernek 

alkalmazása daczára mindegyre rosszabb lett. Miller tyukszemtapaszának 10 napos használata után, e kemé­
nyedés fölengedett ugy hogy körmömmel egy borsó nagyságú tyúkszemet vettem ki. E naptól kezdve a 
keményedés mindegyre jobban elenyészik, ugy hogy én mint hetvenkét éves aggastyán ismét fájdalom 
nélkül járhatok. Miller tyukszemtapaszát tehát saját tapasztalásomból mindenkinek őszintén ajánlhatom. 

1882. augusztus 23. Telek falvai Karácson, sótiszt. 
D e b r e c z e n b e n valődian kapható: Stenczinger K., André és Szabó füszerkereskedő uraknál. 

M i s k o 1 c z o n : dr. Rácz György, Szabó Gyula és Kurucz János gyógyszerész uraknál. N.-K á r o 1 y b a n : 
Kerekes Bertalan. N y í r e g y h á z á n : Ballá és Gusztáv, S z a t m a r o n Wallon H. füszsrkereskedö nraknál. 
B u d a p e s t e n : Édeskuty L. m. k. udari ásvány-szállitó. (48) 7—24. 

Az első $ ausztriai 
ajtó, ablak és padié gyári társulat. 

• p A f t o IV. Heumühlgasse 13, alapíttatott i Q - f r y 
J 3 e O b , Markezt M. vezetése alatt, - 1 - 0 1 • • 

igen nagy gyári r ak tá ra van kész ajtók, ablakok betéttel agyütt ugyszinto p u h a liajo-
flífilp és tö lgy aB»ci>ikai Fr ies és Parcgneii pad lóból . 

E?en gyár a oagymennyiségü szárazfaanyag készletével, ugyszinfe készletben levő mínden-
neraü kész ablakokat és ajtókat igen rövid idő alatt küld. Nevezett felvállal mindennemű géppel dol­
gozható famuakák elkészítését .-kaszárnyák, kórházak, iskolák és irodákhoz szükséges 
famunkálatot a legjutányosabban felvállalja raj zm i n ta után — a házibútorok kivételével. 8—12. 

Jl 

A gyötrő köhögés s a különféle sorvasztó bajokban 
egyszerre segítve. 

a Í M János-féle malátakivonaü egészségi sör, malátákivonat egészségi csokoládé, 
malátamellczukorkák a a konczentrált malátakivonat által. 

Semmiféle gyógyszer som képes ily élettörténetet mutatni fel, mint a Hon* János-féle maláta-
gyógytapszer, mely Hoff János által 1857-ben feltalálva néhány évvel később a közönség között elterjedt, s 
ma már 37 év utáti a világ minden részébea a legjobb hírnevének örvendnek, miután 27,000 raklár 
valamennyi (2000) lapban hirdeti áruját, mely nem pusztán csak kellemes izü élvezeti-czikk, hanem igen 
sok betegségben segélyt nyújtó, a köhögés, rekedtség, vérszegénység, emésztési gyengeség, aranyér a mell­
es gjonorbajokbon sat. Gyógyhatásos voltukat legnagyobb mérvben, csatatéren tüntették ki, több mint 400 
kórház hirdette gyógyhatásosságát a vérvesztés, a gyengeség sat.-nél. A közönség közöl több mint egy 
millió felgyógyult szavazott köszönetet, a levelek el vannuk téve a levéltárba. — Nagyszámú érdem érem, 
udvari szállító czira mint szinte érdemkeresztek is adattak már ezen gyógyhatásos készítményekre. — Az 
59 kitüntetés közzül az utolsót a londoni gyógyászati kiállításon nyerte. Valamennyi kitüntetést a Hoff 
János-féle találmány és rendszer nyerte, 

H o f f J á n o s n a k : , 
a WtoK J á n o s f é l e m a l á i a , k i v o n a t o k f e l t a l á l ó j á n a k é s eg-yedUli g y á r t ó j á n a k a l e g f ő b b 
e u r ó p a i u r a l k o d ó f e j e d e l e m s z á l l í t ó j á n a k , cs . k i r . t a n á c s o s n a k , a k o r o n á s a r a n y -
é i ' d e m k e r e s z t t u l a j d o n o s á n a k , t j lbb inag-as é s n é a n e t r e n d l o v a g j á n a k * B é c s . . G r a b e n . 

I B r a u n e r s t r a s s e 8 . 
T e k i n t e t e s u r I JVeiu n m l a s z h t a t o i n e l ez a l k a l o m m a l ö n n e k t u d o m á s á r a j u t ­

t a t n i , m i s z e r i n t n ő m a z Un m a l á t a s ö r é t m á r f é l é v ó t a a l e g j o b b s i k e r r e l h a s z n á l j a 
g y e n g e s é g i á l l a p o t a és k ö h ö g é s e e l l e n ; m e r t inig- n ő m m á r é v e k ó t a őszsze l é s t a v a s z -
s z á l , d a c z á r a a n n a k , h o g y e g é s z p a t i k a g y ó g y s z e r e k e t f o g y a s z t o t t e l , m é g i s a IvtggylH-
í ő b b k ö h ö g é s t ő l k í n o z t a t o t t s e r e j e e g é s z e n e l f o g y o t t a m a l á t a s ö r h a s z n á l a t a ó t a 

m i n d e n k ö h ö g é s t ő l m e n t s e r ő t e l j e s k i n é z é s t n y e r t . T o v á b b r a is f o g j a a m a l á t a s ö r t 
h a s z n á l n i * J e l e n b i z o n y í t v á n y o m a t a z o n m e g j e g y z é s s e l á l l í t ó in k i , m i s z e r i n t é n a 
m a i á t a s ö r h a s z n á l a t á h o z i g e n k é t k e d v e n y ú l t a m , m o s t a z o n b a n a n n a k h a t á r o z o t t 
p á r t o l ó j a l e t t e m . K é r e k 5 9 p a l a c z k m a l á t u k i v o n a * e g é s z s é g i sö r és 1 3 z a c s k ó n i a l á t a -
m e l l - c z u k o r k á n a k m e g h i i l d é s é s . 

g .-At-Ujkely, 1 8 8 1 . m á j u s 1 1 . T i s z t e l e t t o l G R O S S R Ó B E R T , 
az osztrák magyar északnyugoti vasul inspektora. 

H i v a t a l o s gyógyj e l én tés . 
Csász. kir. központi bizottság, slb Flensburg. A Holí János-féle malátakivonali egészségi sör 

egészen kitűnő erősítő szernek bizonyult. tWitige őrnagy, a porosz-kóroda képviselője. 
Ujabbi malálakivonat megküldését kéri a királyi kórházi bizottság Flensburgban. 

D r . B e c q u a l i n . l í r . M e u s i n g e r . 
Már minden orvos baismeri, miszerint a malátakivonat (Hoff János-félerendszer) valamennyi gyógy-

tápszer közölt a legjobb, annak felülmúlhatatlan gyógyhatásos volta hivafalosan bizonyittatik. A malátakivo­
nat egészségi csokoládé hasonló hatással bir, s azok által választandó, kik a sört nem kedvelik. Ezen 
anyagokban a tulajdonképeni gyóijylnitásos az abban rejlő gyógyfüvek. A nialátakészitmények, melyek már 
ezen gyógytartalorn nélkül is igen kellemes valódi tápszert képeznek, ezen füvekkel való keverés következté­
ben, a legkiválóbb értékét nyerik. Me'gaz egészséges előtt is kiváló becscsel bírnak, miután az egészséget ápolják. 

Árak; Malátakivonat egészségi sör 13 palaczk 7 frt 26 kr, 28 pal. 14 frt 60 
kr, 58 pal. 30 frt, % kiló inaláta*esokoládé I. 2 frt 40 kr, % kiló 1 frt 30 kr, II. % kiló \ 
frt 60 kr, i/i kiló 90 kr, III. % kiló 1 frt, % kiló 60 kr. Mtiláta-Czukorkák 1 zacskó 60 kr, 
30 és 15 kr. Malátakivonat i üveg 1 frt 12 kr, kisobb 70 kr. — Gyermek tápma* 
lát ÍM'liszt 1 frt. JBigg vnaláta fiirilö 90 és 50 kr. 2 í'rtou alól semmi sem szállíttatik. Az első 
valódi Hoff János féle nyákoldó maláta mellczukorkák kék papírban vannak. Vevésnél csakis ilyen kérendők. 

F ő r a k t á r D e b r e c z e n b e n : Csanak Józsefnél, továbbá : Rickl József Zelmos , André és 
Szabó, Geréby Fülöp és Varga Lajos füszerkereskedöknél. N y í r e g y h á z á n ; Korányi Imre gyógysze­
résznél. N a gyv á r a do n : Jánky Antalnál. N a g y-K á r o 1 y b a n : Újházi István és Kaufmann Jakabnál. 
N . - B á n y á n : Ifj Orosz István. S z a t m á r o n ; Jakó Mihály. Z ü a h ; Weisz Sámuel özvegye. H.-B ö-
s z ö r m é n y b e n : Deugyel László uraknál; valamint az ország minden n e v e z e t e s e b b gyógyszer 
táraiban. ( 4 9 ) 7 — 1 2 . 

©„kénytes árverési hirdetmény. 
Alólirt vendéglői üzletemmel végleg felhagyni szándékozván, kávéházi és vendéglői 

összes felszereléseimet, — folyó 1884 Áprií hó 29. és folytatólag Május hó 6-án s következő 
napjain, kir. közjegyző közbea jöttével itt Debreczenben Miklós- és Nagyvárad-utcza szegletén 
levő 2081. sorszámú házamnál tartandó és mindenkor délelőtt 9 órakor kezdendő — nyilvános 
árverés alá bocsátom: mely önkénytes árverésre az árverezni kívánók ezennel meghivatnak. 

Debreczen 1884 april hó 25. . 
( 2 1 0 ) 1 - 1 . Fróhner Bernát. 

Az egri főkáptalan tulajdonához tartozó és Szabolcs vármegyébe kebelezett Szent -
margitai pusztából, következő birtokrészekre, u. m.: Bágytanya, — Bödönyhát, — Cserepeséi-, 
— Csurgófok s Curiahát, — végre Darassaszélre, a kötelező bérleti ajáulatok benyújtásának 
határnapja f. é. május hó 15-ig meghosszabitatik. — Kelt Egerben, april 8. 1884. . 

(177) s-s. A fökáptalani jószágiguzgatós&g. 

^ Árverési hirdetmény. 
Sz. kir. Debreczen város tanácsa részéről közhírré tétetik, hogy a sziki-gyakori 388 

hold szántó és kaszálló-főld, az ezen gyakorolható kisebb királyi haszonvételi regale joggal; 
továbbá a 721 holdat tevő úgynevezett „vekeri kaszálló;" végre a ser-regale jog, azaz 
serfőzési, sermérési és serbehozatali vámszedési jog az ezekhez tartozó, a feltételekben körülirt 
helyiségekkel együtt, a folyó 1884. évi Május hó 9-dikén délelőtt 9 órakor, a városház 
nagytanács-termében tartandó nyilvános árverés utján haszonbérbe fognak kiadatni és a 
feltételek megtekintés és azokróli tudomás szerzés végett a számvevő-hivatalra kiadattak. 

Miről mind a mostani bérlők, mind a jövőre bérelni kivánók értesíttetnek. 
Debreczen, 1884. Ápril 18-kán. 

(200.) 1—3. A városi tanács. 

Árverési hirdetmény. 2 1 4 1 . 

1884. 

Melynél fogva Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, hogy a 
város tulajdonait képező összes szováti majorsági földein, a vadászati törvényben meghatáro­
zott korlátok között az 1884-dik évi Augusztus 1-ső napjától bezárólag az 1890-dik évi 
Szeptember utolsó napjáig gyakorolható vadászati jog, ugyancsak a folyó évi Május hó 23-kán 
d. e. 9 órakor a városház nagytermében tartandó nyilvános árverés utján legtöbbet Ígérőnek 
haszonbérbe fog adatni; az előleges feltételek közszemlére a városi számvevő-hivatalra 
kitétetvén, ott az árverelni kivánók által megtekinthetők. 

Debreczen, 1884. Ápril 21-kén. 
(203.) 1—3. A városi tanács. 

t.k. sz. Árverési hirdetményi kivonat. 
A debreczeni királyi törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhirrá teszi, hogy 

Tóth Kálmán debreczeni lakos végrehajtatónak, H.-V.-Pércs község végrehajtást szenvedő 
elleni 781 frt 98 kr tőkekövetelés s járulékai iránti végrehajtási ügyében a v.-pércsi 78. 
sz. telekjegyzőkönyvben A. I. 101. h r. számú házra 2800 frt, 2653. h.r. számú erdőre 5457 
frt, 2711., 3093., 4126., 4773., 5375., 5376., 5977., 7050. és 8365. h.r. számú szántó és 
kaszálló földekre 17,040 frt, továbbá az A. II. 3083. és 3363. h r. számú szántó és kaszállóra 
218 frt, — végül az A. X 320. h.r. számú vendégfogadóra 1500 frt, 516. h.r. sz. kertre 5 frt, 
3092. h.r. számú szántó és kaszállóra 16,074 frtra becsült ingatlanokra az árverést elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1884. Május hó 1-ső napján délelőtti 9 órakor 
H. V.Pércs községházánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának. 10%-át vagyis kész­
pénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett á r fo lyammal s z á m í t o t t és az 
1881. évi novemberhó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8.' §-ában, 
kijelelt óvadékképes érték papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881; 60. t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 18a4-dik évi 
Márczius hó 17-dik napján tartott üléséből. 

Szögyónyi Szabó 
elnök. (175.) 3—3. aljegyző. 

Árlejtési hirdetmény. 
A városi képviselet K. 930V,8giV számú határozatával a rózsa-utezai é& Csincse 

vízálló helyeken összegyűlő vizek föld alatti csatornával való levezetése elrendeltetvén, ezen 
5075 frt 86 krra költségeit csatornák elkészítésénél előforduló munkák folyó Április hó 30 án 
d. e. 11 órakor tartandó árlejtésen kifognak adatni, mely árlejtésre vállalkozni kivánók ezen­
nel meghivatnak. — Bánompénz 300 frt. A teljesített munkák értéke 5 év alatt 5 részletben 
fog fizettetni. Bővebb értesítés a polgármesteri és a város mérnöki hivatalánál nyerhető. 

Kelt Nyíregyházán 1884 Április 8-án. 
K r a s z n a y O á , t > o i % 

(186) 2—2. polgármester. 

Pályázati hirdetmény. 
B.-Ujváros községben lemondás folytán üresedésbe jött községi állatorvosi állo­

másra a f. 1884 Április 27-ére kitűzött választással pályázat nyittatik. 
Kötelezettség : a község elöljárósági szemléknél és vizsgálatoknál dijnélküli közre­

működés, a marha vágási, jegyzőkönyvileg is nyilvántartandó szemle és a gyógygyakorlat az 
alább kitett dijjak mellett. A hivatalról időközi lemondás 3 hóval előre bejelentendő. 

Járandóság : a tiszti évi fizetés 300 o. é. frt a községi pénztárból évnegyedenként 
utólagosan. A gyakorlatnál a községi belterületen házhoz menve a látogatás díjjá 30 kr;;saját 
lakásán 20 kr; a községi külterületen 1 frt o. ó. és természetben adandó fuvar. A marhavágási 
szemlénél nagymarháért 10 kr; borjúért és sertésért 5 kr; juh- és bárányért 3 kr. 

A pályázati kérvények a folyó 1884. Ápril 25-ik napjáig bezárólag Balmaz-Ujváros 
község képviseletéhez intézendők. 

Kelt B.-Ujvároson 1884. Ápril 10. 
. SS**.®© G ö t o o r 

.(3189) 2—2, főbíró, 


